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Kurzanleitung
Innentaster IT-WLAN-Gateway

Brief instructions
WiFi internal push button gateway

Instructions succinctes
Bouton-poussoir WiFi-Gateway

Instrucciones breves
Pulsador interior WiFi-Gateway
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Diese Kurzanleitung enthalt wichtige Informationen zum Produkt, insbesondere
Sicherheits- und Warnhinweise.

» Lesen Sie die Anleitung sorgfaltig.

» Bewahren Sie die Anleitung sicher auf.

HINWEIS

» Beachten Sie die weiterflihrenden Dokumente, auf die Sie in dieser Anleitung hin-
gewiesen werden.

» Beachten Sie alle am Einsatzort des Innentaster WLAN-Gateway geltenden
Bestimmungen, Normen und Sicherheitsvorschriften.

» Verwenden Sie das Innentaster WLAN-Gateway nur in trockenen Raumen.

1 Sicherheitshinweise

1.1 BestimmungsgemaBe Verwendung

Das Innentaster WLAN-Gateway ist ein Taster fir Antriebe. Der Taster kann mit dem
Apple HomeKit und/ oder mit einem Sprachassistenten u. a. die Torbewegung
steuern.

Die Kompatibilitatstibersicht finden Sie unter:

[=] gl =]

www.hoermann-docs.com/167712

of

Andere Anwendungsarten sind unzuléssig. Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die
durch bestimmungswidrigen Gebrauch oder falsche Bedienung verursacht werden.
1.2 Mitgeltende Unterlagen

Hiermit erklart die Hérmann KG Verkaufsgesellschaft, dass der Funkanlagentyp Innen-
taster WLAN-Gateway der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der Endverbraucher erhélt fiir die sichere Nutzung des Innentaster WLAN-Gateway
diese Anleitung. Weitere Beschreibungen zur Installation und Inbetriebnahme sowie
der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung kann der folgenden Internetad-
resse enthommen werden:

Ohv=100

www.hoermann-docs.com/267069
=]
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1.3 Sicherheitshinweise zum Betrieb

Um die Betriebssicherheit der Anlage nicht zu geféhrden, muss vor der Inbetrieb-
nahme anwenderseitig eine Analyse der Cyber-Security der angeschlossenen IT-Kom-
ponenten stattgefunden haben.

A WARNUNG

Verletzungsgefahr bei beabsichtigter oder unbeabsichtigter Torfahrt

» Stellen Sie sicher, dass das Innentaster WLAN-Gateway nicht in Kinderhande
gelangt!

» Stellen Sie sicher, dass nur Personen das Innentaster WLAN-Gateway benutzen,
die in der Funktionsweise der ferngesteuerten Anlage eingewiesen sind.

» Wenn Sie zusatzlich zur serienmaBig vorhandenen Kraftbegrenzung eine Licht-
schranke am Tor installiert haben, ist eine Automation oder die Steuerung einer
automatischen Toranlage ohne Sicht zum Tor erlaubt.

» Durchfahren bzw. durchgehen Sie Toréffnungen erst, wenn das Tor in der End-
lage AUF steht!

» Bleiben Sie niemals im Bewegungsbereich des Tors stehen.

» Stellen Sie sicher, dass durch die Fernbedienung von Geraten keine Gefahren
fur Personen oder Gegensténde entstehen. Decken Sie diese Risiken durch
Sicherheitseinrichtungen ab.

» Beachten Sie, dass es durch versehentliche Tastenbetatigung am Innentaster
WLAN-Gateway zu einer Torfahrt kommen kann.

» Beachten Sie die Herstellerhinweise der fernbedienten Gerate.

ACHTUNG

Fremdspannung an den Anschlussklemmen

Fremdspannung an den Anschlussklemmen fuihrt zur Zerstérung der Elektronik.

» Legen Sie an den Anschlussklemmen keine Netzspannung (230/240 V AC) an.
Beeintrachtigung der Funktion durch Umwelteinfliisse

Hohe Temperaturen Wasser und Schmutz beeintréchtigen die Funktionen des
Innentaster WLAN-Gateway. Schiitzen Sie das Gerét vor folgenden Einflissen:

e direkte Sonneneinstrahlung

¢ Feuchtigkeit

e Staubbelastung

2 Lieferumfang
* Innentaster WLAN-Gateway e Systemleitung (1 x7 m)
e Kurzanleitung e HomeKit Code

Befestigungszubehor
Optional: HCP-Adapter
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Entsorgung

Verpackung sortenrein entsorgen.

Elektro- und Elektronikgerdte missen in den dafiir eingerichteten Annahme-
und Sammelstellen abgegeben werden.

4 5

3.1 Entsorgung von Elektroaltgerdten in Deutschland

Wichtige Informationen nach dem Elektro- und Elektronikgerategesetz
(ElektroG)

Wir weisen Besitzer von Elektro- und Elektronikaltgeréten darauf hin, dass Elektroalt-
gerate gemaB den geltenden gesetzlichen Vorschriften einer vom Siedlungsabfall
getrennten Entsorgung zuzuflihren sind.

Entsorgung

In den Elektroaltgerédten enthaltene Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest vom
Elektroaltgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei aus dem Elekt-
roaltgerat entnommen werden kdnnen, sind vor deren Abgabe an einer Entsorgungs-
stelle zerstérungsfrei von diesem zu trennen und einer vorgesehenen Entsorgung
zuzuflihren. Soweit unsere Gerate Batterien oder Akkumulatoren enthalten, ent-
nehmen Sie weitere Informationen zum Typ und chemischen System der Batterie
sowie zu deren Entnahme, der Bedienungsanleitung des jeweiligen Geréts.

Das dargestellte und auf Elektro- und Elektronikaltgeraten aufgebrachte
Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne weist zusétzlich auf die Pflicht
zur getrennten Entsorgung hin.

Riickgabe im Einzelhandel oder beim Entsorgungstréager

Elektrofachmarkte und Lebensmittelldden sind nach § 17 ElektroG unter bestimmten
Voraussetzungen zur Riicknahme von Elektro- und Elektronikaltgeraten verpflichtet.
Stationare Vertreiber missen bei Verkauf eines neuen Elektro- und Elektronikgeréts
ein Elektroaltgerat der gleichen Art kostenfrei zuricknehmen (1:1 Riicknahme). Dies
gilt auch bei Lieferungen nach Hause. Diese Vertreiber miissen auBerdem bis zu 3
kleine Elektroaltgerate (<25 cm) zurlicknehmen, ohne dass dies an einen Neukauf
geknipft werden darf (0:1 Riicknahme).

Daneben ist die Riickgabe von Elektroaltgerdten auch bei einer offiziellen Abgabe-
stelle der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager méglich.

Léschung personenbezogener Daten

Fur die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Elektroaltge-
raten sind Sie als Endnutzer vor der Abgabe selbst verantwortlich.

4552998 B0/03-2023 HORMANN 5
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4 Technische Daten

Innentaster WLAN-Gateway

Modell Innentaster IT-WLAN-Gateway
Frequenz 2.400...2.483,5 MHz
Sendeleistung max. 100 mW (EIRP)
Spannungsversorgung 24V DC

zul. Umgebungstemperatur —20°C bis +60°C
maximale Luftfeuchtigkeit 93 % nicht kondensierend
Schutzart IP 20

Systemleitung 7m

Abmessungen (B xH x T) 80 x 80 x 35,6 mm

Weitergabe sowie Vervielfaltigung dieses Dokuments, Verwertung und Mitteilung seines Inhalts sind verboten, soweit
nicht ausdricklich gestattet. Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadenersatz. Alle Rechte fir den Fall der Patent-,

Gebrauchsmuster- oder Geschmacksmustereintragung vorbehalten.

6 HORMANN
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These brief instructions contain important information on the product, and especially
safety instructions and warnings.

» Read through the instructions carefully.

» Keep these instructions in a safe place.

NOTE

» Observe the further applicable documents that are referenced in these instruc-
tions.

» Observe all specifications, standards and safety regulations applicable at the loca-
tion where the WiFi internal push button gateway is installed.

» Only use the WiFi internal push button gateway in dry rooms.

1 Safety instructions
1.1 Intended use

The WiFi internal push button gateway is a button for operators. In conjunction with
the Apple HomeKit and/ or a voice assistant, it can control door travel.

You will find the compatibility overview at:
[Of 0]

< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Other types of application are prohibited. The manufacturer is not liable for damage
caused by improper use or incorrect operation.

1.2 Further applicable documents

Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft and Hérmann UK Ltd. herewith declares that the
radio equipment type WLAN internal push button gateway complies with the EU
Directive 2014/53/EU and the UK Regulations 2017 No. 1206.

The end user receives these instructions for safe use of the WLAN internal push
button gateway. Further descriptions on installation and initial start-up as well as the
complete text of the EU Declaration of Conformity and of the UK Declaration of Con-
formity can be found on the following website:

Bl

www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Safety instructions for operation

To avoid putting the operational safety of the system at risk, a cyber security analysis
of the connected IT components must be performed by the user before initial start-up.

A\ WARNING

Risk of injury during intended or unintended door run

» Make sure that the WiFi internal push button gateway is kept away from
children!

» Make sure that the WiFi internal push button gateway is only used by people
who have been instructed on how the remote-control system functions.

» Automation or control of an automatic door system without view of the door is
permitted if a photocell has been installed on the door in addition to the stan-
dard power limit.

» Drive or walk through the door openings only when the door is in the OPEN end-
of-travel position!

» Never stand in the door’s area of travel.

» Ensure that the remote-controlled operation of devices does not result in danger
to persons or objects. Cover these risks with safety equipment.

» Note that accidentally pressing a button on the WiFi internal push button
gateway can result in a door run.

» Observe the manufacturer information for the remote-controlled devices.

ATTENTION

External voltage at the connecting terminals

External voltage at the connecting terminals will destroy the electronics.

» Do not apply any mains voltage (230/240 V AC) to the connecting terminals.
Functional impairment caused by effects of the environment

High temperatures and water impair the function of the WLAN internal push button
gateway. Protect the device from the following factors:

e Direct sunlight

* Moisture

e Dust
2 Scope of delivery
e WiFi internal push button gateway e System cable (1x7 m)
e Brief instructions * HomekKit code

Fitting accessories

Optional: HCP adapter

8 4552998 B0/03-2023
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Disposal

Dispose of the packaging sorted by materials

Electrical and electronic devices must be returned to the appropriate
recycling facilities.

Technical data
WiFi internal push button gateway

Model IT-WiFi internal push button gateway
Frequency 2.400...2.4883,5 MHz

Transmitting power Max. 100 mW (EIRP)

Supply voltage 24V DC

Perm. ambient temperature —20°C to +60°C

Maximum humidity 93%, non-condensing

Protection category IP 20

System cable 7m

Dimensions (W x H x D) 80 x 80 x 35,6 mm

Dissemination as well as duplication of this document and the use and communication of its content are prohibited
unless explicitly permitted. Noncompliance will result in damage compensation obligations. All rights reserved in the
event of patent, utility model or design model registration. Subject to changes.

4552998 B0/03-2023 9
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Les instructions succinctes comprennent des informations importantes sur le produit,
notamment des consignes de sécurité et des avertissements.

» Veuillez lire ces instructions attentivement.

» Conservez les instructions en lieu sir.

AVIS

» Respectez les documents connexes auxquels il est fait référence dans ces inst-
ructions.

» Respectez toutes les dispositions, normes et directives de sécurité applicables sur
le site d’exploitation du bouton-poussoir intérieur passerelle WiFi.

» N'utilisez le bouton-poussoir passerelle WiFi que dans des pieces seches.

1 Consignes de sécurité
1.1 Utilisation appropriée
Le bouton-poussoir passerelle WiFi est un bouton-poussoir pour motorisations. Il

permet, entre autres, de contréler le mouvement de porte avec le HomeKit d’Apple
et/ou avec un assistant vocal.

Vous trouverez le récapitulatif de compatibilité sur :
[E]iru[s]
=

Tout autre type d’utilisation est interdit. Le fabricant décline toute responsabilité en
cas de dommages provenant d’une utilisation inappropriée ou incorrecte.

1.2 Documents valables

Par la présente, la société Hormann KG Verkaufsgesellschaft, déclare que le type

d’installation sans fil bouton-poussoir intérieur passerelle WiFi satisfait a la directive
2014/53/UE.

Ces instructions sont remises a I'utilisateur final afin de garantir une utilisation stre du
bouton-poussoir intérieur passerelle WiFi. Des descriptions supplémentaires con-
cernant I'installation et la mise en service ainsi que le texte intégral de la déclaration
de conformité UE sont disponibles a I'adresse Internet suivante :

www.hoermann-docs.com/229817

10 HORMANN 4552998 B0/03-2023
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Ei5E
www.hoermann-docs.com/267069

=]

1.3 Consignes de sécurité concernant le fonctionnement

Afin de ne pas compromettre la sécurité de fonctionnement de I'installation, une ana-
lyse de la cybersécurité des composants informatiques connectés doit avoir été
effectuée par I'utilisateur avant la mise en service.

A WARNUNG

Risque de blessure en cas de mouvement de porte, intentionnel ou non

» Assurez-vous que le bouton-poussoir intérieur passerelle WiFi reste hors de
portée des enfants !

» Assurez-vous que le bouton-poussoir intérieur passerelle WiFi est uniquement
utilisé par des personnes déja initiées au fonctionnement de Iinstallation télé-
commandée.

» Sivous avez installé une cellule photoélectrique sur la porte en plus du limiteur
d’effort présent de série, une automatisation ou la commande d’un ensemble de
porte motorisé sans contact visuel avec la porte est autorisée.

» N’empruntez les ouvertures de porte en véhicule ou a pied que lorsque la porte
s’est immobilisée en position finale Ouvert !

» Ne restez jamais dans la zone de débattement de la porte.

» Assurez-vous que la commande a distance d’appareils ne présente aucun
danger pour les personnes ou le matériel. Eliminez ces risques au moyen de
dispositifs de sécurité.

» Veuillez noter que I'actionnement par inadvertance du bouton-poussoir intérieur
passerelle WiFi peut provoquer un mouvement de porte.

» \euillez observer les consignes du fabricant pour les appareils télécommandés.

ATTENTION

Courant étranger aux bornes de raccordement

Un courant étranger aux bornes de raccordement entraine une destruction de

I’électronique.

» N’appliquez aucune tension secteur (230-240 V CA) aux bornes de
raccordement.

Altération du fonctionnement due a des intempéries

Des températures élevées ainsi que la présence d’eau peuvent altérer les fonctions

du bouton-poussoir passerelle WiFi. Protégez I'appareil contre les influences

suivantes :

e Exposition directe au soleil

e Humidité

* Poussiére

4552998 B0/03-2023 HORMANN 11
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2 Matériel livré
e Bouton-poussoir passerelle WiFi e (Cable de connexion (1 x7 m)
* |Instructions succinctes e Code HomeKit

* Accessoires de fixation

En option : adaptateur HCP
3 Elimination

@ Eliminez les emballages par type.

E Les appareils électriques et électroniques doivent étre remis aux points de
collecte prévus a cet effet.

. ADEPOSER A DEPO!
Cet appareil, ENMAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires WS
et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

4 Données techniques

Bouton-poussoir passerelle WiFi

Modeéle Bouton-poussoir passerelle IT-WiFi
Fréquence 2 400...2 483,5 MHz
Puissance d’émission Max. 100 mW (PIRE)
Tension d’alimentation 24V CC

Température ambiante autorisée De -20°C a +60°C
Humidité de I’air maximale 93 % sans condensation
Indice de protection IP 20

Cable de connexion 7m

Dimensions (L x H x P) 80 x 80 x 35,6 mm

Toute transmission ou reproduction de ce document, toute exploitation ou communication de son contenu sont
interdites, sauf autorisation expresse. Tout manquement & cette régle est illicite et expose son auteur au versement de
dommages et intéréts. Tous droits réservés en cas de dépdt d’un brevet, d’'un modéle d'utilité ou d’agrément. Sous
réserve de modifications.

12 HORMANN 4552998 B0/03-2023
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Reciclaje
Datos técnicos

Las instrucciones breves contienen informacion importante sobre el producto, en par-
ticular indicaciones de seguridad y advertencia.

» Lea estas instrucciones detenidamente.

» Guarde estas instrucciones a buen recaudo.

AVISO:

» Tenga en cuenta los demdas documentos a los que se remite en estas instruc-
ciones.

» Observe todas las regulaciones, normas y disposiciones de seguridad relevantes
del lugar de uso del pulsador interior WiFi-Gateway.

» Utilice el pulsador interior WiFi-Gateway exclusivamente en espacios secos.

1 Indicaciones de seguridad

1.1 Aplicacion prevista

El pulsador interior WiFi-Gateway es un pulsador para automatismos. Puede controlar
el movimiento de puerta con Apple HomeKit o con un asistente de voz, entre otros.
Puede encontrar un resumen de la compatibilidad en:

[Of 0]

3 www.hoermann-docs.com/229817
[=]

No estan permitidos otros usos. El fabricante no asume responsabilidad alguna por
dafos resultantes de un uso no previsto o un manejo incorrecto.

1.2 Otros documentos vigentes

Por la presente Hérmann KG Verkaufsgesellschaft declara que el tipo de instalacion
por radiofrecuencia de pulsador interior WiFi-Gateway se corresponde con la horma-
tiva 2014/53/EU.

El usuario final recibe estas instrucciones para el uso seguro del pulsador interior
WiFi-Gateway. En la siguiente direccién de Internet podra encontrar mas descrip-
ciones sobre la instalacién y la puesta en marcha, asi como el texto completo de la
declaracion de conformidad de la UE:

Bl

www.hoermann-docs.com/267069
[=]

4552998 B0/03-2023 HORMANN 13



ESPANOL

1.3 Indicaciones de seguridad para el funcionamiento

Para no poner en peligro la seguridad de funcionamiento del sistema, el usuario debe
haber realizado un andlisis de la ciberseguridad de los componentes informaticos
conectados antes de la puesta en marcha.

A ADVERTENCIA

Riesgo de lesiones durante el recorrido de puerta intencional o involuntario

» Asegurese de que el pulsador interior WiFi-Gateway no esté al alcance de los
nifios.

» Asegurese de que solo utilicen el pulsador interior WiFi-Gateway personas inst-
ruidas en el funcionamiento de la instalacion controlada a distancia.

» Solo esta permitido automatizar o manejar una instalacion de puerta automatica
sin vision sobre la puerta si adicionalmente a la limitacién de fuerza existente de
serie se ha montado también una célula fotoeléctrica en la puerta.

» Atraviese el hueco de la puerta Unicamente cuando la puerta se encuentre en la
posicion final abierta.

» No permanezca parado nunca en la zona de movimiento de la puerta.

» Asegurese de que el manejo a distancia de aparatos no suponga un peligro
para las personas ni para los objetos. Utilice dispositivos de seguridad para
proteger ante dichos riesgos.

» Tenga en cuenta que accionar los pulsadores accidentalmente en el pulsador
interior WiFi-Gateway puede hacer que la puerta se desplace.

» Tenga en cuenta las indicaciones del fabricante de los aparatos controlados a
distancia.

ATENCION

Tensidn externa en los bornes de conexion

La presencia de tensién externa en los bornes de conexion puede destruir toda la
electrénica.

» No conecte tensién de red (230/240 V CA) en los bornes de conexion.

Fallos del funcionamiento por influencias ambientales

Las temperaturas elevadas y el agua afectan el funcionamiento del pulsador interior
WLAN. Proteja el aparato de las siguientes influencias:

* Exposicion directa a la radiacion solar

* Humedad

e Acumulaciéon de polvo

14 HORMANN 4552998 B0/03-2023
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2 Volumen de suministro
e Pulsador interior WiFi-Gateway e Cable de sistema (1 x7 m)
* Instrucciones breves e (Cobdigo de HomekKit

e Complementos para fijacion

Opcional: adaptador de HCP
3 Reciclaje

Elimine el embalaje de forma diferenciada.

Los dispositivos eléctricos y electronicos deben entregarse en los puntos de
recogida previstos para ello.

* I g

Datos técnicos
Pulsador interior WiFi-Gateway

Modelo Pulsador interior IT-WiFi-Gateway
Frecuencia 2.400...2.483,5 MHz

Potencia de transmision Max. 100 mW (EIRP)

Tension de alimentacion 24V CC

Temperatura ambiente admisible —20°Ca+60°C

Humedad atmosférica maxima 93 % sin condensacion

Indice de proteccion IP 20

Cable de sistema 7m

Medidas (An x Al x Pr) 80 x 80 x 35,6 mm

Quedan prohibidas la divulgacion y la reproduccion de este documento, asi como su uso indebido y la comunicacion
del contenido, salvo por autorizacion explicita. Cualquier infraccion comporta la obligacion de prestar indemnizacion por
dafios y perjuicios. Se reservan todos los derechos, en particular para el caso de concesion de patente, de modelo de
utilidad o industrial. Reservado el derecho a modificaciones.

4552998 B0/03-2023 HORMANN 15
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B faHHOM KpaTkoe pPyKOBOACTBO COLAEKMUTCSA BabKHas MH(opMaLums 06 nsgeniu,
npexae Bcero, ykasdaHusi No TexHWKe 6e30nacHOCTY 1 NpeaynpexaeHns 06
onacHocTw.

» BHUMaTenbHO NPOYTUTE AaHHOE PYKOBOACTBO.

» BepexHo xpaHuTe PyKOBOACTBO B HAAEKHOM MeCTe.

YBEAOMHEHI/IE
O6patuTe TakXKe BHUMaHNE Ha ApYyrie [OKYMEHTbI, YNIOMSIHYTble B HACTOSLLEM
PYKOBOACTBE.

» BbinonHsaiTe BCe NpeanncaHns, HopMbl U Npasuna TEXHUKN 6e30nacHoCTy,
AelCTBYIOLLME Ha MeCTe KCryaTaLmmy BHyTPEHHEro KNaBuULLIHOIo BbiKtoYaTens
wno3 Wi-Fi.

» licnonb3ayiiTe BHYTPEHHUIA KNaBULLHbIV BbiktovaTenb wito3d Wi-Fi Tonbko B cyxunx

MOMELLEHUSAX.
1 YKa3aHusi no 6e3onacHoOCTn
1.1 WUcnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUIo

BHyTpeHHWI KnaBuLwHbIN BbikntoyaTenb w3 Wi-Fi — aTo BbiknoyaTenb,
npegHa3Ha4YeHHbIN Ana NpuBofos. B kombuHaumm ¢ cuctemon Apple HomeKit n/wnmn
rofI0COBbIM MOMOLLHNKOM OH MOXKET, B TOM YU1CIiEe, YNPaBsATh ABVKEHNEM BOPOT.
0630p COBMECTUMBIX YyCTPONCTB Bbl HaaeTe Ha cainTe:
o ol

www.hoermann-docs.com/231684

OFF:

[pyrve Buapl NCNOMbL30BaHNSA HegonycTuMbl. MNpoussoanTent He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a YLLep6, BOSHUKLLNIA B Pe3ynsTaTe HenpaBuiibHOro
MNCNONb30BaHUS U3AENNA WY €ro NCMOMb30BaHNSA He N0 Ha3HA4YeHUIo.

1.2 ConyTcTBylollas TeXHUYecKas JOKYMeHTauus

Komnanust Hormann KG Vertriebsgesellschaft HacTosiumm 3assnserT, 4To Tn
paanoo6opyAoBaHNS — BHYTPEHHWI KNaBULLHbIN BbiktovaTens w3 Wi-Fi -
cootBeTcTByeT AupekTtree 2014/53/EC.

[ns HaAeXXHOW SKcnyaTauum BHyTPEHHEro KnaBuLWLHOMo BblkntoyaTens wnto3 Wi-Fi
KOHEe4HOMY NoTpebuTentio NpefoCTaBnseTCa AaHHas UHCTPYKLUMS. Bonee nogpobHbie
OMNMCaHKs, KacaroLLMecsi MOHTaXKa 1 BBOAA B 3KCMUTyaTaLmio, a TakKe MOJHbIN TEKCT
ceptudukara cootsetctenst EC MoxkHO HainTh no cnepytoLlemy agpecy B VIHTepHeTe:
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1.3 YKasaHus no 6e3o0nacHOCTU Npu 3KCnyaTauum

Bo n3bexxaHune yrpo3s akcrnyarauoHHONn 6e30nacHOCT CUCTEMbI, Neper BBOAOM B
3KCMNyaTaumio Nonb3oBaTesb OOMKEH NMPOBECTU aHanm3 knbep6e3onacHoCTu
NOAK/MOYEHHbIX IT-KOMMNOHEHTOB.

A OCTOPOXXHO

OnacHOCTb Nosly4eHus TPaBM NPy NpeAHaMepeHHOM WK HenpeaHaMmepeHHOM

ABWXEHUM BOPOT

» Cnepute 3a TeM, 4TOObl BHYTPEHHUI KNaBULLHBIN BbikntovaTenb wito3 Wi-Fi He
nonan B Aetckue pyku!

» Y6epnTechb B TOM, HTO K NCMONb30BAHUIO BHYTPEHHENO KNIaBULLIHOMO
Bbiktoyarens wmo3 Wi-Fi gonyckatoTcs ToNbKo nua, 03HakoOMIEHHbIEe C
npasunamn aKcnyaTauum yCTponucTB C ANCTAaHLUMOHHbBIM YrpaBneHnem.

»> AsTOMaTV3auusa UK ynpasneHne aBToMaTUHeCKUMM BOPOTaMii BHE 30HbI
BMAVIMOCTY BOPOT AOMYCKAETCA TOMbKO NPU HANIMYMN HA HUX CBETOBOIO
6apbepa JOMNONHNTENBHO K CEPUIAHOMY OrpaHUYEHo yCUINS.

» [poesaxaTb nn NPOXoAnTL Yepes NPOoeM BOPOT paspeLlaeTcs TONbKO Toraa,
Korga BopoTa HaxoaaTcsi B KoHe4YHoM nonoxxeHun OTKP!

» Hvkorga He CTONTE B 30HE OBUKEHUSI BOPOT.

» Y6epnTech B TOM, YTO NPU ANCTAHLMOHHOM YNpaBaeHUn H1 Ntoav, HY NpeaMeTbl
He NoABeprarTCs HNKAKoW ONacHOCTU. YCTPaHUTe 3TV PUCKN 3a CHET
MCMNOJb30BaHNs yCTPONCTB 6€30MacHOCTU.

» TloMHWTE O TOM, YTO Cny4ariHOe HaXKaTne KNasuly Ha BHyTPEHHEM KN1aBULLHOM
Bbiktovatene wno3 Wi-Fi MoxeT npmBecTr K ABUKEHUIO BOPOT!

» TMoxanyicTa, obpaTnTe BHUMaHVE Ha YKasaHWs Npou3BOAUTENst YCTPOWUCTB C
AVNCTaHLUMOHHBIM yrpaB/ieHNeM.

4552998 B0/03-2023 HORMANN 17
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BHUMAHUE

BHeluHee HanpshkeHne Ha KjlieMmax

BHeLLHee HanpsiKeHne Ha COeAUHNTENbHBIX KNeMMax BEAET K MOBPEXAEHNIO

ANEKTPOHMUKN.

» He nopsopuTe HanpsxeHue cetu (230/240 B nepeM. ToKa) K COeAUHNTENbHBIM
KnemMam.

HeratuBHoe BnusiHne hakTopoB OKpy»Katouliei cpeabl Ha (hyHKLMOHUPOBaHue

nsgenus

Bbicokure TeMnepaTtypbl U Boga OTpULATENbHO BAMSIIOT Ha paboTy BHYTPEHHEro

KnaBuLHOro BbikovaTens wno3 Wi-Fi. 3awuiiante yCTpORCTBO OT CRERYIOLLMNX

BO3OENCTBUIA:

¢ [psimoe BO3AENCTBINE CONHEYHbIX Nyyelt

e Bnarau MNbinb

N

O6bem nocraBKm
BHYTpeHHUIA KnaBuLLHbBIA Bblkto4aTenbe  CucTeMHbI Nposog, (1 x 7 M)
wmo3 Wi-Fi
KpaTkoe pykoBoacTBO e HomeKit Code
KpenexxHble nprHaanexxHoctu Onuwus: apantep HCP

YTunusauunsa

YTunnaunpyiTe ynakoBky COrflacHO ee COCTaBy.

DNEKTPUYECKIE 1 SNEKTPOHHbBIE NPUBOPBI MOANIEXAT CAAYE B CneLmanbHble
NYHKTbI MpYemMa CTapbix 3NeKTPONPUGOPOB C LiENbIO yTUAN3aLmm.

TexHun4ecKue pgaHHble
BHyTpeHHWI KnaBuLLHbIN BbikntoYaTenb wnto3 Wi-Fi

Mogenb BHYTpPEHHWI KnaBuLLHbIN BbIKNOYaTeNb
winto3d IT-Wi-Fi

YacToTa 2.400...2.483,5 MI'y

M3nyyaemas MOLHOCTb makc. 100 mBT (EIRP)

HanpsikeHne nutaHus 24 B nocT. Toka

[on. TemnepaTypa OKpy»atoLuen cpeabl ot -20 °C po +60 °C

Makc. BnaxHoCTb BO3ayxa 00 93 % 6e3 KoHgeHcauum

CuCTEMHbIN NPOBOS, IP 20

CoeanHuTenbHbIN Kabenb 7™

Paamepsbl (LU x B x T 80 x 80 x 35,6 MM

Be3 Hanuums CreuuanbHoro paspeLLeHrs 3anpeLLeHo io6oe PacnpoCTPaHEHIe Ui BOCTIPON3BEAEHUE AaHHOTO
[IOKYMEHTA, a Takke UCMosb30BaHue 1 pasMelLeHne rae-nGo ero copepxxanus. HecobniofeHre AaHHOTO NosoxeHnst
BJieYeT 3a CO6OV CaHKLN B BUAE BO3MELLEHs yiep6a. Bce 06bEKTbI NaTEHTHOrO Npasa (MaTeHTbl, Nofe3Hble Mofen,
3aperncTprpoBaHHsIe NPOMbILLEHHbIE 06Pa3Liel 1 T.4.) 3alumiieHsl. CoxpaHsiem 3a Co6oi NPaso Ha BHECeH!e
V3MEHEHMA.
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Deze korte handleiding bevat belangrijke informatie over het product, met name vei-
ligheidsinstructies en waarschuwingsinformatie.

» Lees de handleiding zorgvuldig.

» Bewaar deze handleiding zorgvuldig.

OPMERKING
Neem de verdere documenten in acht waarnaar in deze instructies wordt ver-
wezen.

» Neem alle op de gebruikslocatie van de binnendrukknop Wifi-gateway geldende
bepalingen, normen en veiligheidsinstructies in acht.

» Gebruik de binnendrukknop Wifi-gateway alleen in droge ruimtes.

1 Veiligheidsinstructies

1.1 Gebruik volgens de voorschriften

De binnendrukknop Wifi-gateway is een knop voor aandrijvingen. Deze kan met de
Apple HomeKit en/of met een spraakassistent onder andere de deurbeweging aan-
sturen.

Het compatibiliteitsoverzicht is te vinden op:

(=]t [s]

< www.hoermann-docs.com/229817
=

Andere toepassingswijzen zijn niet toegestaan. De fabrikant is niet aansprakelijk voor
schade die door ongeoorloofd gebruik of een verkeerde bediening wordt veroorzaakt.
1.2 Tevens van toepassing zijnde documenten

Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft verklaart hierbij dat het radiosysteemtype binnen-
drukknop Wifi-gateway voldoet aan richtlijn 2014/53/EU.

De eindverbruiker ontvangt deze handleiding voor het veilige gebruik van de binnen-
drukknop Wifi-gateway. De overige beschrijvingen met betrekking tot de installatie en
ingebruikname en de volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring vindt u op het
volgende internetadres:

EiE
www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Veiligheidsinstructies voor de bediening

Om de bedrijfsveiligheid van het systeem niet in gevaar te brengen, moet de gebruiker
véor de ingebruikname een analyse van de cyberveiligheid van de aangesloten IT-
componenten hebben uitgevoerd.

/\ WAARSCHUWING

Gevaar voor lichamelijk letsel bij een opzettelijke of onopzettelijke deurbewe-

ging

» Zorg ervoor dat kinderen de binnendrukknop Wifi-gateway niet in handen
kunnen krijgen!

» Zorg ervoor dat de binnendrukknop Wifi-gateway alleen wordt gebruikt door
personen die vertrouwd zijn met de werkwijze van de installatie met afstandsbe-
diening.

» Een automatisering of de besturing van een automatische deurinstallatie zonder
zicht op de deur/het hek is alleen toegestaan wanneer u naast de standaard
aanwezige krachtbegrenzing ook een fotocel op de deur/het hek heeft geinstal-
leerd.

» Rijd of loop pas door de deuropeningen wanneer de deur zich in de eindpositie
OPEN bevindt!

» BIijf nooit in het bewegingsbereik van de deur staan.

» Zorg ervoor dat door de afstandsbediening van toestellen geen gevaar ontstaat
voor personen of voorwerpen. Zorg ervoor dat deze risico's door veiligheids-
voorzieningen worden voorkomen.

» Houd er rekening mee het onopzettelijk indrukken van een toets op de binnen-
drukknop Wifi-gateway kan leiden tot een deurbeweging.

» Neem de instructies van de fabrikant van toestellen met een afstandsbediening
in acht.

OPGELET

Externe spanning op de aansluitklemmen

Externe spanning op de aansluitklemmen leidt tot onherstelbare schade aan de
elektronica.

» Zet geen netspanning (230/240 V AC) op de aansluitklemmen.

Belemmering van de werking door omgevingsinvioeden

Hoge temperaturen, water en vuil belemmeren de functies van de binnendrukknop
Wifi-gateway. Bescherm het toestel tegen de volgende invloeden:

e direct zonlicht

e vocht

e stof

20 HORMANN 4552998 B0/03-2023
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2 Leveringsomvang
e Binnendrukknop Wifi-gateway e Voedingskabel (1 x 7 m)
e Korte handleiding * HomekKit-code

Bevestigingstoebehoren
Optioneel: HCP-adapter
Verwijdering

Voer de verpakking af naar het juiste soort afval.

Elektrische en elektronische apparaten moeten bij de daarvoor bestemde
aanneem- en verzamelpunten worden afgegeven.

Technische gegevens
Binnendrukknop Wifi-gateway

Model Binnendrukknop IT-Wifi-Gateway
Frequentie 2.400...2.483,5 MHz
Overdrachtsvermogen Max. 100 mW (EIRP)
Voedingsspanning 24V DC

Toegest. omgevingstemperatuur —20 °C tot +60 °C

Maximale luchtvochtigheid 93 %, niet condenserend
Beschermingsgraad IP 20

Voedingskabel 7m

Afmetingen (B x H x D) 80 x 80x35,6 mm

Doorgeven of kopiéren van dit document, gebruik en mededeling van de inhoud ervan zijn verboden indien niet uitdruk-
kelijk toegestaan. Overtredingen verplichten tot schadevergoeding. Alle rechten voor het inschrijven van een octrooi, een
gebruiksmodel of een monster voorbehouden. Wijzigingen voorbehouden.

4552998 B0/03-2023 HORMANN 21
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Le breve istruzioni contengono informazioni importanti relative al prodotto; in parti-
colar modo le indicazioni e le avvertenze di sicurezza.

» Siprega di leggere attentamente le istruzioni.

» Conservare le istruzioni in un luogo sicuro.

AWISO

» Siprega di osservare i documenti di rimando indicati nelle presenti istruzioni.

» Osservare tutte le disposizioni , norme e direttive di sicurezza della tastiera per
interni WLAN-Gateway vigenti presso il luogo di utilizzo.

» Utilizzare la tastiera per interni WLAN-Gateway solo in locali asciutti.

1 Indicazioni di sicurezza
1.1 Uso a norma

La tastiera per interni WLAN-Gateway & una tastiera per motorizzazioni. Con I'Apple
HomeKit e/ o con un assistente vocale pud controllare, tra le altre cose, il movimento
della serranda.

Il quadro di compatibilita € disponibile al sito:

Bl

£ www.hoermann-docs.com/231683
E H ¢

Altri tipi di applicazione non sono consentiti. Il produttore non si assume alcuna res-
ponsabilita per i danni provocati da un uso non a norma o non corretto.

1.2 Documentazione valida

Con la presente Hormann KG Verkaufsgesellschaft dichiara che il tipo di apparecchio
radio tastiera per interni WLAN-Gateway € conforme alla direttiva 2014/53/UE.
L'utente finale riceve le presenti istruzioni per |'utilizzo sicuro della tastiera per interni
WLAN-Gateway. Maggiori dettagli sull'installazione e la messa in funzione e il testo
completo della dichiarazione di conformita UE sono disponibili al seguente indirizzo
Internet:

D=0

www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Indicazioni di sicurezza per 'uso

Per non compromettere la sicurezza di funzionamento dell'impianto, prima della messa
in funzione occorre eseguire un'analisi della Cyber-Security dei componenti IT collegati.

A\ AVVERTENZA

Pericolo di lesioni causate dalla manovra volontaria o involontaria del portone

» Accertarsi che la tastiera per interni WLAN-Gateway sia lontano dalla portata dei
bambini!

» Assicurarsi che la tastiera per interni WLAN-Gateway sia utilizzata solo da per-
sone istruite sulle modalita di funzionamento dell'impianto con comando a dis-
tanza.

» Se sul portone é stata installata una fotocellula in aggiunta alla limitazione di
sforzo standard gia presente, &€ consentita una automazione o la centralina di
comando di un sistema di chiusura automatico senza vista del portone.

» Attraversare i varchi dei sistemi di chiusura solo se il portone si trova nella posi-
zione di finecorsa del portone di APERTURA!

» Non sostare mai nel range di movimento del portone.

» Assicurarsi che il comando a distanza di apparecchi non rappresenti un pericolo
per persone od oggetti. Prevenire tali rischi mediante I'utilizzo di dispositivi di
sicurezza.

» Sirammenta che un'azionamento del tasto del telecomando inatteso sulla tas-
tiera per interni WLAN-Gateway puod causare una manovra involontaria del por-
tone.

» Osservare le indicazioni del produttore di apparecchi comandati a distanza.

ATTENZIONE

Tensione separata sui morsetti di collegamento

La tensione separata sui morsetti di collegamento provoca un danno irreparabile al
sistema elettronico.

» Non applicare tensione di rete ai morsetti di collegamento (230/240 V AC).
Compromissione del funzionamento a causa di influenze ambientali

Alte temperature e acqua pregiudicano le funzioni della tastiera per interni WLAN-
Gateway. Proteggere I'apparecchio dai seguenti fattori di influenza:

® esposizione diretta ai raggi del sole

e umidita
® polvere
2 Fornitura
e Tastiera per interni WLAN-Gateway e Linea disistema (1x7 m)
e Guida breve e Codice HomeKit
* Accessori di fissaggio Disponibile su richiesta: adattatore HCP
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Smaltimento

Smaltire I'imballaggio in base alla tipologia.

Gli apparecchi elettrici ed elettronici devono essere consegnati presso gli
appositi punti di accettazione e raccolta.

AIM%Q

Dati tecnici
Tastiera per interni WLAN-Gateway

Modell Tastiera per interni IT-WLAN-Gateway
Frequenza 2.400...2.483,5 MHz

Potenza di trasmissione max. 100 mW (EIRP)

Tensione di alimentazione 24V DC

Temperatura ambiente consentita  da -20 °C a +60 °C

Umidita atmosferica massima 93 % non condensante

Tipo di protezione IP 20

Linea di sistema 7m

Dimensioni (L x H x P) 80 x 80 x 35,6 mm

Il trasferimento di dati a terzi e la copia del documento stesso, utilizzando il contenuto per scopi diversi da quelli pre-
posti, sono vietati, salvo espressamente accordato per iscritto dalla societa. La mancanza di piena adesione a queste
condizioni potra causare la richiesta di risarcimento danni. Tutti i diritti, riferiti a registrazioni di modelli di brevetti, di uti-
lita o di disegni sono riservati. Con riserva di modifiche.
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Este manual breves contém informagdes importantes sobre o produto, sobretudo ins-
trucoes de seguranga e de aviso.

» Leia 0o manual cuidadosamente.

» Guarde o manual num local seguro.

AVISO

» Observe os outros documentos para os quais é remetido no presente manual.

» Observe todas as disposigbes, normas e prescrigbes de seguranga aplicaveis no
local de utilizagéo do interruptor interior de WI-FI-Gateway.

» Utilize o interruptor interior de WI-FI-Gateway apenas em espagos secos.

1 Instruc6es de seguranca
1.1 Utilizacao segundo as disposicoes

O interruptor interior de WI-FI-Gateway é um interruptor para automatismos. Com o
Apple HomeKit e/ ou um assistente de voz pode controlar, entre outras coisas, o
movimento da porta.

Pode encontrar a vista geral de compatibilidade em:
Of% 10|

< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

N&o séo permitidos outros tipos de aplicagéo. O fabricante nédo se responsabiliza por
danos resultantes da utilizagcdo contréria as disposi¢gdes ou do manuseamento incor-
reto.

1.2 Documentacao aplicavel

A Hérmann KG Verkaufsgesellschaft declara que o interruptor interior Wi-Fi-Gateway
com sistema de radiofrequéncia cumpre a diretiva 2014/53/UE.

O utilizador final recebe estas instrugdes para a utilizag@o segura do interruptor inte-
rior de WI-FI-Gateway. Mais descri¢gdes para instalagdo e colocagdo em funciona-
mento, bem como o texto completo da declaragdo de conformidade da UE podem
ser encontrados no seguinte enderego de Internet:

Bl

www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Instrucdes de seguranca relativas ao funcionamento
A fim de ndo p6r em risco a seguranga de funcionamento do dispositivo, deve ser
efetuada por parte do utilizador uma andlise da ciberseguranga dos componentes
informaticos ligados antes da sua colocacdo em funcionamento.

A ATENGCAO

Perigo de les6es devido a deslocacao intencional ou nao intencional de porta

» Certifique-se de que o interruptor interior de WI-FI-Gateway n&o esteja ao
alcance de criancas!

» Certifique-se, que o interruptor interior de WI-FI-Gateway é utilizado apenas por
pessoas que estejam devidamente instruidas sobre o modo de funcionamento
do dispositivo comandado a distancia.

» Se tiver instalado uma célula fotoelétrica na porta, para além da limitagéo de
forca disponivel de série, é permitida uma automatizagé@o ou o controlo de um
dispositivo de porta automatico sem visibilidade para a porta.

» Transponha as aberturas da porta apenas se a porta se encontrar na posigéo
final ABERTA!

» Nunca permaneca na area de movimento da porta.

» Certifique-se de que, através do acionamento a distancia de equipamentos, ndo
se verifiquem quaisquer perigos para pessoas ou objetos. Bloqueie estes riscos
através de dispositivos de seguranga.

» Tenha em consideragao que o acionamento inadvertido de teclas no interruptor
interior de WI-FI-Gateway pode causar uma deslocagéo de porta.

» Cumpra as instrugdes do fabricante dos equipamentos comandados a dis-
tancia.

ATENCAO

Tensao externa nos bornes de ligacao

A tensao externa nos bornes de ligagdo conduz a destrui¢cdo do sistema eletrénico.
» Na&o aplique qualquer tensdo de rede (230/240 V CA) nos bornes de ligagao.
Danifica¢ao da fungao devido as influéncias ambientais

As temperaturas elevadas e a dgua prejudicam as func¢des do interruptor interior de
WI-FI-Gateway. Proteja o equipamento das seguintes influéncias:

e radiagdo solar direta

e humidade

® exposicao ao po

2 Volume de entrega
® Interruptor interior de WI-FI-Gateway ¢ Linha do sistema (1 x7 m)
e Instrugdes breves e (Codigo do HomeKit

e Acessorio de fixagdo

Opcional: adaptador HCP
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Tratamento

Elimine a embalagem de acordo com o respetivo tipo.

Os equipamentos elétricos e eletrénicos devem ser entregues em pontos de
recolha e entrega estabelecidos para o efeito.

Dados técnicos
Interruptor interior de WI-FI-Gateway

Modelo Interruptor interior de WI-FI IT-Gateway
Frequéncia 2.400...2.483,5 MHz

Poténcia de transmisséo max. 100 mW (PIRE)

Tensé&o de alimentacédo 24V CC

Temperatura ambiente permitida -20 °C a +60 °C

Humidade do ar maxima 93 % sem condensagéo

Indice de protegéo IP 20

Linha do sistema 7m

Dimensdes (L x Ax P) 80 x80x 35,6 mm

E proibida a divulgagao e a reprodugéo do presente documento, bem como a utilizagéo e a comunicagao do seu teor,
desde que nédo haja autorizagao expressa para o efeito. O incumprimento obriga a indemnizagdes. Reservados todos os
direitos de registos de patentes, de modelos de utilidade ou de modelos de apresentacdo. Reservados os direitos a
alteragdes.
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Niniejsza skrécona instrukcja zawiera wazne informacje na temat produktu, w
szczegolnosci ostrzezenia i wskazéwki dotyczgce bezpieczenstwa.

» Prosimy o doktadne zapoznanie sie z instrukcja.

» Prosimy o staranne przechowywanie niniejszej instrukciji.

WSKAZOWKA

» Nalezy stosowac sie do dodatkowych dokumentéw, o ktérych mowa w niniejszej
instrukcji.

» Nalezy przestrzega¢ wszystkich regulacji, norm i przepiséw bezpieczeristwa
obowigzujacych w miejscu uzytkowania bramka sieciowa Wi-Fi.

» Bramka sieciowa Wi-Fi jest przeznaczony do stosowania wytacznie w suchych
pomieszczeniach.

1 Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
1.1 Stosowanie zgodne z przeznaczeniem

Bramka sieciowa Wi-Fi jest sterownikiem do napedéw. Sterownik ten w potaczeniu z
Apple HomeKit i/ lub asystentem gtosowym moze sterowaé migdzy innymi praca
bramy.

Liste kompatybilnych produktéw znajda Panstwo na stronie:

=R
= L.
&=

Kazdy inny sposéb uzytkowania jest niedopuszczalny. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody powstate wskutek stosowania niezgodnego z przezna-
czeniem lub nieprawidtowej obstugi urzgdzenia.

1.2 Obowigzujace dokumenty

Firma Hérmann KG Verkaufsgesellschaft ze typ instalacji radiowej — bramka sieciowa
Wi-Fi jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Uzytkownik koricowy otrzymuije niniejsza instrukcje w celu bezpiecznego uzytkowania
bramka sieciowa Wi-Fi. Wiecej opiséw instalacji i uruchomienia oraz petfen tekst
deklaracji zgodnosci UE mozna pobrac z nastepujacej strony internetowej:

www.hoermann-docs.com/233627

[
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www.hoermann-docs.com/267069
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1.3 Wskazowki dotyczace bezpiecznej eksploatacji

Przed uruchomieniem systemu uzytkownik jest zobowiazany przeprowadzi¢ analize
bezpieczenstwa cybernetycznego podtaczonych komponentéw IT. Ma to na celu
zapewnienie bezpieczenstwa eksploatacji systemu.

UWAGA

Niepozadane napiecie na zaciskach przylaczeniowych

Niepozadane napigcie na zaciskach przytaczeniowych prowadzi do uszkodzenia

uktadu elektronicznego.

» Nie nalezy podtaczac¢ zaciskéw przytaczeniowych do napiecia sieciowego
(230/240 V AC).

Wptyw warunkéw zewnetrznych na dziatanie

Wysoka temperatura i woda moga powodowac zaktécenia dziatania bramka sie-

ciowa Wi-Fi. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed:

e bezposrednim nastonecznieniem

e wilgocia

e kurzem

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo skaleczenia podczas zamierzonego lub przypadkowego

wyzwolenia biegu bramy

» Nalezy sie upewnic¢, ze bramka sieciowa Wi-Fi znajduje si¢ w miejscu
niedostgpnym dla dzieci!

» Nalezy sie upewnic, ze ze bramka sieciowa Wi-Fi korzystaja jedynie osoby,
ktére zaznajomity sie z zasada dziatania zdalnie sterowanej instalacji.

» Zezwala sie na korzystanie z automatyki lub ze sterowania automatycznej
bramy, znajdujace;j si¢ poza zasiggiem wzroku uzytkownika, wytacznie pod war-
unkiem, ze na bramie zainstalowano fotokomdrke jako dodatkowe zabezpie-
czenie oprocz montowanego standardowo ograniczenia sity.

» Przez brame mozna przejezdzaé lub przechodzi¢ dopiero wtedy, gdy zatrzyma
sie w potozeniu kraicowym BRAMA OTWARTA!

» Nigdy nie nalezy zatrzymywac si¢ w obszarze pracy bramy.

» Nalezy wykluczy¢ wszelkie niebezpieczenstwo dla ludzi lub mienia zwiazane ze
zdalng obstuga urzadzen. Nalezy wyeliminowaé takie zagrozenia przez zastoso-
wanie odpowiednich urzadzer zabezpieczajacych.

» Nalezy pamieta¢ o mozliwosci uruchomienia bramy na skutek przypadkowego
nacisniecia przyciskéw bramka sieciowa Wi-Fi.

» Stosowaé sie do wytycznych producenta zdalnie sterowanego urzadzenia.
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2 Zakres dostawy

e Bramka sieciowa Wi-Fi e  Przewdd systemowy (1 x7 m)
e Skrécona instrukcja e Kod HomeKit
Materiat montazowy

Opcjonalnie: adapter HCP
Utylizacja

Zutylizowaé opakowanie z podziatem na surowce.

Urzadzenia elektryczne i elektroniczne nalezy zwrécic¢ do specjalnych
punktéw zbidrki.

Dane techniczne
Bramka sieciowa Wi-Fi

Model Bramka sieciowa IT-Wi-Fi

Czestotliwosé 2.400...2.483,5 MHz

Moc czestotliwosci radiowej maks. 100 mW (EIRP)

Napigcie zasilania 24V DC

Dopuszczalna temperatura otoczenia -20 °C do +60 °C

Maksymalna wilgotno$¢ powietrza 93 % niepowodujagca skraplania pary wodnej
Stopien ochrony IP 20

Przewéd systemowy 7m

Wymiary (szer. x wys. x gteb.) 80 x 80 x 35,6 mm

Zabrania sie przekazywania lub powielania niniejszego dokumentu, wykorzystywania lub informowania o jego tresci bez
wyraznego zezwolenia. Niestosowanie sie do powyzszego postanowienia zobowiazuje do odszkodowania. Wszystkie
prawa z rejestracji patentu, wzoru uzytkowego lub zdobniczego zastrzezone. Zmiany zastrzezone.
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Ez az rovid utasitas fontos informacidkat tartalmaz a termékrél, kilonésen fontosak a
benne talalhaté biztonsagi utasitasok és figyelmeztetések.

» Olvassa el figyelmesen az utasitast.

» Az utasitast biztonsagos helyen 6rizze.

MEGJEGYZES
Vegye figyelembe azokat a tovabbi dokumentumokat, amelyekre ez az utasitas
hivatkozik.

» Vegye figyelembe az &sszes, a WLAN-Gateway belsé nyomoégomb telepitési
helyszinén érvényes rendelkezést, szabvanyt és biztonsagi elSirast.

» Csak széraz terekben hasznélja a WLAN-Gateway belsé nyomégombot.

1 Biztonsagi utasitasok
1.1 ElGiras szerinti alkalmazas

A WLAN-Gateway belsé nyomégomb meghajtasokhoz valé. Ez az Apple HomeKit
és/vagy egy nyelvi asszisztens segitségével tobbek kozott kapumozgasokat vezé-
relhet.

Kompatibilitasi attekintés az aldbbi oldalon taldlhaté:

O 0

www.hoermann-docs.com/230803
EH

Masfajta felhasznalds nem engedélyezett. A gyarté nem vallal felelésséget azon karo-
kért, melyeket rendellenes hasznalat vagy hibas mikddtetés okoz.

1.2 Ervényes mellékletek

A Hérmann KG Verkaufsgesellschaft ezennel kijelenti, hogy a WLAN-Gateway belsé
nyomoégomb tipusu radiéberendezés megfelel a EU/2014/53 iranyelvnek.

A végfelhasznald a belsé nyomégombos WLAN-Gateway biztonsagos hasznalatdhoz
megkapja ezt az Utmutatot. A telepités és az lzembe helyezés tovabbi leirdsa, vala-
mint az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkezd weboldalrdl télthetd
le:

EiE

www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Az Gizemeltetés biztonsagi utasitasai

Annak érdekében, hogy a szerkezet lizembiztonsaga ne legyen veszélyeztetve,

az Uzembe helyezés el6tt a felhasznaldnak elemeznie kell a csatlakoztatott IT-kompo-
nensek kiberbiztonsagat.

A FIGYELMEZTETES

Sérilésveszély a kapu szandékos vagy akaratlan futasa miatt

» Ugyelien arra, hogy a WLAN-Gateway belsé nyomégomb ne keriilhessen gyer-
mekek kezébe!

» Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a WLAN-Gateway belsé nyomdgombot csak olyan
személyek hasznaljak, akik a tavvezérelt szerkezetek miikddésérdl ki vannak
oktatva!

> Ha a széridban létez6 erShatérolas mellett kiegészitésként Onnek egy fényso-
rompo is telepitve van a kapujara, akkor megengedett a kapuszerkezet automa-
tizalasa vagy vezérlésének a kapura valo ralatas nélklli mikodtetése.

» A kapuszerkezetek nyilasan athajtani, ill. &tmenni csak akkor szabad, ha a kapu
a NYITVA végallasban all!

» Soha ne tartézkodjon a kapu mozgastartomanyaban.

» Gy6z6djon meg rdla, hogy a tavmUikddtetett eszkdzok ne jelentsenek veszélyt
személyekre vagy targyakra. Fedje le ezen kockézatokat a biztonsagi berende-
zésekkel.

» Ugyelien r4, hogy a WLAN-Gateway bels6 nyomégomb gombjanak véletlen
mikodtetésére a kapu mozgasba johet.

» Vegye figyelembe a tavmUikddtetett eszk6zok gyartéi megjegyzéseit.

FIGYELEM

Vezérlés csatlakozoéira kapcsolt idegenfesziiltség

A csatlakozékapcsokon megjelend idegenfesziltség az elektronika
ténkremeneteléhez vezet.

» Ne vezessen a csatlakozdkapcsokra halozati feszlltséget (230/240 V AC).

A miikodoképesség csokkenése kérnyezeti hatasra

Magas hémérséklet és viz hatasdra csokken a WLAN-Gateway belsé nyomégomb
miikodSképessége. Ovja a eszkozt a kovetkezd hatasoktol:

e Kozvetlen napsugarzas

e Nedvesség

e Porterhelés
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2 A szallitott tartalom

e WLAN-Gateway belsé nyomégomb e Rendszervezeték (1 x7 m)
¢ Roviditett utasitas * HomeKit kéd

e Rogzitéanyagok

Opcionalisan: HCP adapter
Megsemmisités

A csomagolast annak fajtaja szerint semmisitse meg:

Az elektromos és elektronikai eszkdzdket az erre rendszeresitett atvételi- és
gyUjtéhelyeken kell leadni.

Miiszaki adatok
WLAN-Gateway belsé nyomégomb

Modell IT-WLAN-Gateway belsé nyomégomb
Frekvencia 2.400...2.483,5 MHz

Adoteljesitmény max. 100 mW (EIRP)

Tapfeszlltség 24V DC

Eng. kornyezeti h6mérséklet 20 °C-tdl +60 °C-ig

Levegé paratartalma max. 93 % nem lecsapddo

Védettség IP 20

Rendszervezeték 7m

Méretek (Sz x Ma x Mé) 80 x 80 x 35,6 mm

Tilos ezen dokumentum tovabbadasa, sokszorositasa, valamint tartalmanak felnasznaldsa és kozlése. A tilaimat
megszegok kartéritésre kotelezettek. Az 6sszes szabadalmi, haszndlati minta- és ipari jog fenntartva. A valtozasok jogat
fenntartjuk.
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Tento struény navod obsahuje dllezité informace o vyrobku, zejména bezpecnostni

pokyny a vystrazna upozornéni.

» Navod si peclivé prectéte.

» Tento navod bezpecné uschovejte.

OZNAMENI
Vénujte pozornost dal$im dokumentdim, na které budete upozornéni v tomto
navodu.

» Dodrzujte v8echny predpisy, normy a bezpeénostni predpisy platné na misté
pouziti vnitfniho brana WLAN spinace.

» Pouzivejte vnitfni brana WLAN spina¢ pouze v suchych prostorach.

1 Bezpecénostni pokyny

1.1 Radné pouzivani

Vnitfni brana WLAN spina¢ je spinac¢ ur¢eny pro pohony. S vybavenim Apple HomeKit
a/nebo s hlasovym asistentem mudze mimo jiné ovladat pohyb vrat.

Prehled o kompatibilité najdete na adrese:

[Of 0]
< www.hoermann-docs.com/229817
[=]

Jiné zpUsoby pouZiti jsou nepfipustné. Vyrobce neruéi za $kody, které byly zplsobeny
pouzitim v rozporu s uréenim nebo nespravnou obsluhou.

1.2 Dalsi platné podklady

Timto spole¢nost Hérmann KG Verkaufsgesellschaft prohlasuje, Ze typ radiového
zafizeni Vnitfni spina¢ brana WLAN odpovida smérnici 2014/53/EU.

Pro bezpecné pouzivani vnitfniho spinace brana WLAN obdrzi koncovy uzivatel tento
navod. Dal$i popisy k instalaci a uvedeni do provozu a také Uplny text prohlaseni o
shodé EU najdete na nasledujici webové strance:

D=0

www.hoermann-docs.com/267069
=
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1.3 Bezpecénostni pokyny k provozu

Aby nedoslo k ohrozeni provozni bezpe€nosti, je pfed uvedenim do provozu ze strany
uzivatele tfeba provést analyzu Cyber-Security pfipojenych komponent IT.

A VAROVANI

Nebezpeci zranéni pfi imysiném nebo neiimysiném pojezdu vrat

» Dejte pozor, aby se vnitini brana WLAN spina¢ nedostal do rukou déti!

» Zajistéte, aby vnitfni brana WLAN spina¢ pouzivaly pouze osoby, které jsou
pouceny o funkci dalkové ovladaného zafizeni.

» Pokud ke standardné dodavané funkci mezni sily na vrata nainstalujete jesté
svételnou zavoru, je dovolena moznost automatizace nebo fizeni automatického
vratového zafizeni bez dohledu na vrata.

» Projizdéjte, resp. prochazejte otvorem vrat az tehdy, kdyz jsou vrata v koncové
poloze Vrata otevrena!

» Nikdy nezUstavejte stat v iseku pohybu vrat.

> Zajistéte, aby dalkovym ovladanim pfistrojd nevznikala zadna nebezpedi pro
osoby nebo predméty. Pokryjte tato rizika bezpe¢nostnimi zafizenimi.

» Méjte na paméti, Ze nechténym stisknutim tlacitek na vnitfnim brana WLAN
spinac¢i mize dojit k pojezdu vrat.

» Ridte se pokyny vyrobctl dalkové ovladanych pfistroj.

POZOR

Externi napéti na pfipojovacich svorkach

Externi napéti na pfipojovacich svorkach vede ke zni¢eni elektroniky.

» Nepfivadéjte na pripojovaci svorky sitové napéti (230/240 V AC).
Ovliviiovani funkce vlivy okolniho prostredi

Vysokeé teploty a voda maji negativni vliv na funkce vnitfrniho WLAN spinace.
Chrarite pfistroj pred témito vlivy:

e PFimé slunecni zareni

e Vihkost

* PraSnost

2 Rozsah dodavky

Vnitfni spina¢ brana WLAN e Systémovy kabel (1 x7 m)
Struény navod e HomeKit Code

e Upevnovaci pfislusenstvi

Volitelné: adaptér HCP
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3 Likvidace

Obal zlikvidujte podle druhl odpadu.

Elektrické a elektronické pfistroje se museji odevzdavat na k tomu ur€enych
pfijimacich a sbérnych mistech.

* 1 gy

Technicka data
Vnitfni spina¢ brana WLAN

Model Vnitfni spina¢ brana IT-WLAN
Frekvence 2 400...2 483,5 MHz

Vysilaci vykon Max. 100 mW (EIRP)
Napajeci napéti 24V DC

Pripustna okolni teplota —20°C az +60 °C

Maximalni vihkost vzduchu 93 %, nekondenzujici

Trida ochrany IP 20

Systémovy kabel 7m

Rozméry (§ x v x h) 80 x 80 x 35,6 mm

Siteni a rozmnozovani tohoto dokumentu, komeréni vyuziti a sdélovani jeho obsahu je zakazéano, pokud neni vyslovné
povoleno. Jednani v rozporu s timto ustanovenim zavazuje k nahradé $kody. VSechna prava pro pfipad zépisu patentu,
uzitného vzoru nebo primyslového vzoru vyhrazena. Zmény vyhrazeny.

36 HORMANN 4552998 B0/03-2023



SLOVENSKO

Kazalo

1 Varnostna navodila

1.1 Namensko pravilna uporaba

1.2 Dodatno veljavna dokumentacija . .
1.3 Varnostna navodila za obratovanje............cccecciiiiiiiiiiicciec s 37
2 Obseg dobave 38
3 Odstranitev 39
4 Tehniéni podatki 39

Ta kratek navodila vsebujejo pomembne informacije o proizvodu, $e posebno var-
nostna navodila in opozorila.

» Navodila skrbno preberite.

» Navodila varno shranite.

OBVESTILO
Upostevajte dodatne dokumente, na katere se sklicujejo ta navodila.

> Upostevajte vsa dolo¢ila, standarde in varnostne predpise, veljavne za mesto upo-
rabe notranjega tipkala Hérmann.

» Uporabite notranje tipkalo prehod WLAN samo v suhih prostorih.

1 Varnostna navodila
1.1 Namensko pravilna uporaba

Notranje stikalo prehod WLAN je tipkalo za pogone. Uporablja se lahko z Apple
HomeKit in/ali z glasovnim pomo¢nikom, med drugim pomik vrat.

Pregled zdruZljivosti je na voljo na:
(]t []

q www.hoermann-docs.com/229817
=]

Drugi nacini uporabe niso dopustni. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, ki bi nastala
zaradi nenamenske ali napa¢ne uporabe.

1.2 Dodatno veljavna dokumentacija

S tem druzba Hérmann KG Verkaufsgesellschaft izjavlja, da vrsta radijske opreme
notranje tipkalo prehod WLAN ustreza Direktivi 2014/53/EU.

Konéni uporabnik za varno uporabo notranjega tipkala prehod WLAN prejme ta navo-
dila. Drugi opisi za namestitev in zagon ter celotno besedilo Izjave EU o skladnosti
najdete v navodilih za montaZo in obratovanje na naslednjem spletnem naslovu:

Bl

www.hoermann-docs.com/267069
=

1.3 Varnostna navodila za obratovanje
Da ne bi ogrozili obratovalne varnosti sistema, mora uporabnik pred zagonom analizi-
rati kibernetsko varnost povezanih IT komponent.
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A OPOZORILO

Nevarnost telesnih poskodb pri na¢rtovanem ali nena¢rtovanem avtomatskem

pomiku vrat

» Zagotovite, da notranje tipkalo prehod WLAN ne pride v otroske roke!

» Zagotovite, da notranje tipkalo prehod WLAN uporabljajo samo osebe, ki so
poucene o delovanju naprave.

» Ce ste poleg standardne omejitve sile na vrata namestili $e fotocelico, je dovol-
jena avtomatizacija ali krmiljenje avtomatskega sistema vrat, ne da bi videli
vrata.

» Skozi odprtino vrat z daljinskim upravljanjem zapeljite oz. pojdite Sele, ko se
vrata ustavijo v konénem polozaju ODPRTIH vrat!

» Nikoli ne stojte v obmocju premikanja vrat.

» Zagotovite, da se z daljinskim upravljanjem priprav ne pojavijo nevarnosti za
osebe ali predmete. Ta tveganja pokrijte z varnostnimi napravami.

» Upostevajte, da lahko nenameren pritisk gumba na notranjem tipkalu prehod
WLAN povzro¢i avtomatski pomik vrat.

» Upostevajte navodila proizvajalca naprav za daljinsko upravljanje.

POZOR

Zunanja napetost na prikljuénih sponkah
Zunanja napetost na priklju¢nih sponkah krmiljenja unici elektroniko.
» Prikljuénih sponk krmiljenja ne smete prikljuciti na omrezno napetost
(230/240 V AC).
Vpliv okolja na delovanje
Visoke temperature in voda vplivajo na delovanje notranjega stikala prehod WLAN.
Zascitite napravo pred naslednjimi vplivi:
e direktni sonéni zarki
* vlaga
e prah

2 Obseg dobave

Notranje tipkalo prehod WLAN e Sistemski kabel (1 x7 m)
Kratka navodila ¢ HomeKit koda

Oprema za pritrditev

Opcijsko: HCP adapter
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Odstranitev

EmbalaZo odstranite glede na vrsto.

Elektri¢ne in elektronske naprave je treba predati na zbirna in zbiralna mesta,
ki so v ta namen vzpostavljena.

Tehniéni podatki
Notranje tipkalo prehod WLAN

Model Notranje tipkalo prehod IT-WLAN
Frekvenca 2.400...2.4883,5 MHz

oddajna mo¢ maks. 100 mW (EIRP)

Napajalna napetost 24V DC

Dopustna temperatura okolja —20 °C do +60 °C

Maksimalna vlaznost zraka 93 % nekondenzacije

Stopnja zascite IP 20

Sistemski kabel 7m

Mere (Sx V x G) 80 x 80 x 35,6 mm

Posredovanije kakor tudi razmnoZevanje tega dokumenta, izkori$¢anje in prenasanje njegove vsebine je prepovedano, v
kolikor ni izrecno dovoljeno. Krsitve zavezujejo k poravnavi $kode. Pridrzane so vse pravice za primer registracije
patentnih, uporabnih ali dizajnerskih vzorcev. Pridrzana je pravica do sprememb.
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Denne kort veiledningen inneholder viktig informasjon om produktet, szerlig sikker-

hetsmerknader og advarsler.

» Les veiledningen noye.

» Oppbevar veiledningen pa et sikkert sted.

MERK

» Veer oppmerksom pa tilleggsdokumentene det refereres til i denne veiledningen.

» Folg alle bestemmelser, standarder og sikkerhetsforskrifter som gjelder pa bruks-
stedet for den innvendige bryteren Wi-Fi-gateway.

» Bruk den innvendige bryteren Wi-Fi-gateway kun i terre rom.

1 Sikkerhetsmerknader
1.1 Forskriftsmessig bruk

Den innvendige bryteren Wi-Fi-gateway er en bryter for portdpnere. Den kan blant
annet styre portbevegelsen med Apple HomeKit og/eller med en sprakassistent.

Kompatibilitetsoversikten finner du pa:

[=1:ale]

C www.hoermann-docs.com/240736
&=

Alle andre anvendelser er ikke tillatt. Produsenten er ikke ansvarlig for skader som
skyldes feil eller ikke forskriftsmessig bruk.

1.2 Annen gjeldende dokumentasjon

Hormann KG Verkaufsgesellschaft erkleerer med dette at radioutstyrstypen «Innvendig
Wi-Fi-gateway-bryter» er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Sluttbrukeren far denne veiledningen for sikker bruk av den innvendige bryteren Wi-Fi-
gateway. Ytterligere beskrivelser for installasjon og igangsetting samt den fullstendige
teksten til EU-samsvarserklzeringen finner du pa felgende internettadresse:

EiE
www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Sikkerhetsmerknader for driften

For ikke & sette driftssikkerheten til anlegget i fare, m& brukeren ha analysert cybersik-
kerheten til de tilkoblede IT-komponentene for igangsetting.

A ADVARSEL

Fare for skade ved tilsiktet eller utilsiktet portgang

» Sorg for at barn ikke far tak i den innvendige bryteren Wi-Fi-gateway!

> Pass pa at den innvendige bryteren Wi-Fi-gateway brukes kun av personer som
har blitt instruert i driften av det fiernstyrte anlegget.

> Huvis det et montert en fotocelle pa porten i tillegg til den eksisterende standard
kraftbegrensningen, er det tillatt med styring av et automatisk portanlegg uten
direkte siktforbindelse til porten.

> Ikke Kjor eller ga gjennom portapninger for porten star i endeposisjon APEN!

Bli aldri stdende i portens bevegelsesomrade.

» Forsikre deg om at fiernstyring av enheter ikke utgjer noen fare for personer eller
gjenstander. Serg for at disse risikoene dekkes av sikkerhetsinnretninger.

» Veer oppmerksom pa at en utilsiktet tastetrykk p& den innvendige bryteren
Wi-Fi-gateway kan utlase en portgang.

» Folg produsentens instruksjoner for de fjernstyrte enhetene.

v

NB

Ekstern spenning pa tilkoblingsklemmene

Ekstern spenning pa tilkoblingsklemmene forer til adeleggelse av elektronikken.

» Ikke koble nettspenning (230/240 V AC) til koblingsklemmene.

Redusert funksjon pa grunn av miljepavirkninger

Hoye temperaturer og vann pavirker funksjonene til den innvendige bryteren WLAN.
Beskytt enheten mot falgende pavirkninger:

e Direkte sollys

e Fuktighet

e Stovbelastning

2 Leveransen omfatter
¢ Innvendig bryter Wi-Fi-gateway e Systemledning (1 x7 m)
e Kort veiledning e Kode HomeKit

Monteringstilbehor

Som ekstrautstyr: HCP-adapter
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Avfallshandtering

Avfallsbehandling av emballasjen etter materialtype.

Elektrisk og elektronisk utstyr skal leveres til forhandleren eller
gjenvinningsstasjonen.

Tekniske data
Innvendig bryter Wi-Fi-gateway

Modell Innvendig bryter IT Wi-Fi-gateway
Frekvens 2.400...2.483,5 MHz
Utgangseffekt Maks. 100 mW (EIRP)
Forsyningsspenning 24V DC

Tillatt omgivelsestemperatur ~ -20 °C til +60 °C

Maks. luftfuktighet 93 % ikke kondenserende
Kapslingsgrad IP 20

Systemledning 7m

Dimensjoner (B x H x D) 80x 80 x 35,6 mm

Videreformidling og distribusjon av dette dokumentet samt anvendelse og spredning av innholdet er ikke tillatt, med
mindre det foreligger uttrykkelig tillatelse. Krenkelse av denne bestemmelsen medforer skadeerstatningsansvar. Alle ret-
tigheter forbeholdes mht. patent-, design- og mensterbeskyttelse. Med forbehold om endringer.
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Denna kort anvisning innehaller viktig information om produkten, i synnerhet séker-

hets- och varningsanvisningar.

» Lé&s igenom anvisningen noggrant.

» Forvara anvisningen pa ett sékert stélle.

OBS

» Observera dven de andra dokumenten som denna anvisning hanvisar till.

> Folj alla bestimmelser, standarder och sakerhetsforeskrifter som géller pa platsen
dar den invandiga WLAN-gateway-tryckknappen anvands.

» Anvand endast den invéandiga WLAN-gateway-tryckknappen i torra utrymmen.

1 Sidkerhetsanvisningar
1.1 Korrekt anvdndning

Den invéndiga WLAN-gateway-tryckknappen &r en tryckknapp for portéppnare. Den
kan styra porten med bland annat Apple HomeKit och/eller en rostassistent.

Oversikt dver kompatibilitet finns pa:
(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Andra anvandningsomraden &r inte tillatna. Tillverkaren franséger sig ansvar for
skador som uppstar till f6ljd av icke korrekt bruk eller felaktig anvandning.

1.2 Kompletterande dokument

Harmed intygar Hormann KG Verkaufsgesellschaft att radioutrustningstypen inner-
knapp WLAN uppfyller riktlinjerna 2014/53/EU.

Slutanvéandaren far denna anvisning for sékert bruk av den invandiga WLAN-gateway-
tryckknappen. Ytterligare information om installation och driftstart samt fullstandig
EU-férsdkran om dverensstammelse finns att I4sa pa féljande webbadress:

Ofy=10

www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Séakerhetsanvisningar vid drift

For att inte dventyra driftsdkerheten i systemet maste analys av cybersékerheten for
de anslutna IT-komponenterna goras fore driftstart.

A VARNING

Risk for personskador vid avsiktlig eller oavsiktlig portrorelse

» Kontrollera att den invandiga WLAN-gateway-tryckknappen inte &r atkomlig for
barn.

» Se till att den invéndiga WLAN-gateway-tryckknappen endast anvands av per-
soner som instruerats avseende drift av det fjarrstyrda systemet.

» Automatiska portsystem dar man inte har fri sikt mot porten far endast styras
eller automatiseras om det, tillsammans med kraftbegréansning som standard,
aven finns en fotocell monterad pa porten.

> G4 eller kdr inte igenom portdppningen forrén porten star i andlaget OPPEN!

Sta aldrig kvar i portens rorelseomrade.

» Se till att enheter som styrs med fjérrkontroll inte utgér fara fér personer eller
féremal. Férhindra dessa risker med sékerhetsanordningar.

» Tank pa att du av misstag kan inleda en portrérelse om du rékar trycka pa den
invandiga WLAN-gateway-tryckknappen.

» Observera tillverkarens anvisningar for de fjarrstyrda enheterna.

v

OoBS

Extern spanning pa anslutningsklammorna

Extern spanning pa anslutningsklammorna kan forstora elektroniken.

» L&gg ingen natspanning pa anslutningskldammorna (230/240 V AC).
Paverkan fran omgivningen

Hbga temperaturer och vatten paverkar funktionen hos WLAN-gateway-inomhus-
brytaren. Skydda enheten mot foljande:

e direkt solljus

e Fukt

e Damm
2 Leveransomfattning
¢ Invandig WLAN-gateway-tryckknapp ® Systemkabel (1 x7 m)
e Kortfattad anvisning e HomekKit kod

Fastsattningstillbehor

Tillval: HCP-adapter
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Avfallshantering
Avfallshantera férpackningen efter material.

Elektrisk och elektronisk utrustning far inte slangas tillsammans med hus-
halls- och restavfall.

14 g ©

4 Tekniska data
Invéndig WLAN-gateway-tryckknapp

Modell Invandig IT-WLAN-gateway-tryckknapp
Frekvens 2400-2483,5 MHz

Overféringseffekt max. 100 mW (EIRP)
Forsorjningsspanning 24V DC

tilladten omgivningstemperatur  —20 °C till +60 °C

maximal luftfuktighet 93 % icke-kondenserande
Skyddsklass IP 20

Systemkabel 7m

Matt (B xH x T) 80 x 80 x 35,6 mm

Det ar forbjudet att Gverlata eller kopiera detta dokument och att utnyttja eller Gverféra dess innehall utan vért
medgivande. Overtradelse medfér skadesténdsansvar. Alla réttigheter vad géller patent eller registrering av bruks- eller
formgivningsmodell férbehalles. Vi férbehéller oss rétten till &ndringar.
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Tama lyhyt ohje sisaltaa tarkeita tietoja tuotteesta, erityisesti turvallisuusohjeita ja
varoituksia.

» Lue ohje huolellisesti.

» Sailyta kayttoohje varmassa paikassa.

HUOMAUTUS
Huomioi tdydentavét asiakirjat, joihin viitataan néissé ohjeissa.

> Huomioi kaikki WLAN-yhdyskaytava sisapainikkeen kayttdpaikassa voimassa
olevat méaaraykset, standardit ja turvallisuusohjeet.

» WLAN-sisdpainiketta saa kayttaa vain kuivissa tiloissa.

1 Turvaohjeet

1.1 Maardystenmukainen kaytté

WLAN-yhdyskaytéava sisépainike on painike kayttolaitetta varten. Se voi muun muassa
ohjata oven liikettd Apple HomeKit -sovelluksella ja/tai 4aniavustajalla.
Yleiskatsauksen yhteensopivuudesta l6ydat osoitteessa

[l [s]

q www.hoermann-docs.com/229817
=]

Muut kayttétavat eivéat ole sallittuja. Valmistaja ei vastaa vaurioista, jotka aiheutuvat
maardysten vastaisesta tai vadrasta kaytosta.

1.2 Muut voimassa olevat asiakirjat

Hérmann KG Vertriebsgesellschaft vakuuttaa taten, etta radiolaitetyyppi WLAN-yhdys-
kaytava sisépainike on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

Loppukayttédja saa nama ohjeet sisétiloissa kaytettdvan WLAN-yhdyskaytava painik-
keen turvallista kayttda varten. Lisdtietoja asennuksesta ja kayttéonotosta seka EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti [8ytyy asennus- ja kayttdoh-
jeesta, joka l6ytyy seuraavasta Internet-osoitteesta:

Ohy=]0f

www.hoermann-docs.com/267069
=]
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1.3 Kayttoa koskevia turvallisuusohjeita

Jotta jarjestelmén toimintavarmuus ei vaarantuisi, kdyttajan on analysoitava liitettyjen

tietotekniikkakomponenttien kyberturvallisuus ennen jarjestelman kayttddnottoa.

A VAROITUS

» Varmista, ettei WLAN-yhdyskaytava sisépainike joudu lasten kasiin!

» Varmista, ettd WLAN-yhdyskaytava sisdpainiketta kdyttavat henkil6t ovat saa-
neet opastuksen kauko-ohjattujen laitteistojen kayttoon.

» Mikali oveen on asennettu vakiovarusteisen voimanrajoituksen liséksi valo-
puomi, on automaatio tai automaattisen ovilaitteiston ohjaaminen ilman néky-
vyytté oveen sallittu.

» Kulje tai aja oviaukoista vasta, kun ovi on paateasennossa AUKI!

Ala koskaan jaa seisomaan oven liikealueelle.

v

Suojaudu nailta riskeilta turvalaitteilla.

» Huomaa, etta ovisykli voi kdynnistyd, jos WLAN-yhdyskaytava sisépainiketta
painetaan vahingossa.

» Noudata kauko-ohjattujen laitteiden valmistajien kayttdohjeita.

Oven tarkoitetusta tai tahattomasta ovisyklista aiheutuva loukkaantumisvaara

» Varmista, etté laitteiden kauko-ohjaus ei aiheuta vaaroja henkiléille tai esineille.

HUOM

Vierasjannite liitdnndissa

Liitdntdihin kohdistuva vierasjénnite aiheuttaa elektroniikan tuhoutumisen.

> Ala kytke liitantsihin verkkojénnitetta (230/240 V AC).

Ympaéristotekijoiden vaikutus toimintaan

Korkeat lampétilat ja vesi vaikuttavat WLAN-yhdyskaytéava sisépainikkeen toimin-
taan. Suojaa laite seuraavilta vaikutuksilta:

® suora auringonpaiste

e Kosteus

e Poly
2 Toimituksen sisélt6é
e WLAN-yhdyskaytava sisdpainike e Jérjestelmajohto (1 x7 m)
e Lyhytohje * HomekKit-koodi

e Asennustarvikkeet

Lisévaruste: HCP-adapteri
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Havittaminen

Havita pakkaus materiaalille sopivalla tavalla.

Sahko- ja elektroniikkalaitteet on luovutettava niille tarkoitettuun vastaanotto-
ja kerayspisteeseen.

Tekniset tiedot
WLAN-yhdyskéaytava sisépainike
Malli IT-WLAN-yhdyskaytava sisapainike
Taajuus 2 400...2 483,5 MHz
Léhetysteho maks. 100 mW (EIRP)
Syéttdjannite 24V DC
Sallittu ympariston lampétila 20 °C ... +60 °C
maksimi iimankosteus 93 % ei kondensoiva
Suojausluokka IP 20
Jarjestelméjohto 7m
Mitat (Lx K x S) 80 x 80 x 35,6 mm

Taman dokumentin luovuttaminen kolmannelle osapuolelle tai sen kopioiminen, sen sisallon kaytto tai tietojen vélitta-
minen eteenpéin on kiellettyd, mikéli asiasta ei ole erikseen sovittu. Kiellon noudattamatta jattdminen velvoittaa korvaus-
vaatimusten maksamiseen. Kaikki patentointia seka hyédyllisyysmalleja ja niiden hakemista koskevat oikeudet pidate-
taan. Oikeudet muutoksiin pidatetaan.

48 HORMANN 4552998 B0/03-2023



DANSK

Indholdsfortegnelse

1 Sikkerhedsanvisninger 49
1.1 Hensigtsmaesig brug ...49
1.2 Yderligere geeldende dokumenter .... ...49
1.3 Sikkerhedsanvisninger for driften ...........ccooeiiiiiiiii 50
2 Leveringsomfang 50
3 Bortskaffelse 51
4 Tekniske data 51

Denne kort vejledning indeholder vigtige informationer til produktet, iseer sikkerheds-
og advarselshenvisninger.

» Laes vejledningen omhyggeligt igennem.

» Opbevar vejledningen omhyggeligt.

BEMZERK

» Opbevar de supplerende dokumenter, til hvilke der henvises til i denne vejledning.

» Overhold alle bestemmelser, standarder og sikkerhedsbestemmelser, som geelder
pa stedet, hvor den indvendige trykkontakt WLAN-gateway anvendes.

» Brug kun den indvendige trykkontakt i torre rum.

1 Sikkerhedsanvisninger
1.1 Hensigtsmaesig brug

Den indvendige trykkontakt WLAN-gateway er en trykkontakt til &bnere. Den kan bl.a.
styre portbevaegelsen med Apple Homekit og/eller med en stemmeassistent.

Overensstemmelsesoversigten kan findes pa:
(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Andre former for anvendelse er ikke tilladt. Producenten hasfter ikke for skader, der
opstér som felge af anvendelse ud over den tilsigtede anvendelse eller pa grund af
forkert betjening.

1.2 Yderligere gaeldende dokumenter

Hoérmann KG Vertriebsgesellschaft at radiosystemets indenders trykkontakt til WLAN-
gateway forbindelse overholder direktiv 2014/53/EU.

Slutbrugeren modtager denne vejledning, sa den indenders trykkontakt WLAN-
gateway kan anvendes sikkert. Yderligere informationer til installation og ibrugtagning
samt EU-overensstemmelseserkleeringens fuldsteendige tekst kan findes pa den fol-
gende internetadresse:

Elgl]

www.hoermann-docs.com/267069
=]
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1.3 Sikkerhedsanvisninger for driften

For ibrugtagning skal kunden foretage en analyse af Cyber-Security for de tilsluttede
IT-komponenter, sa anlaeggets driftssikkerhed kan garanteres.

A ADVARSEL

Risiko for kveestelser ved tilsigtet eller utilsigtet portkorsel

» Serg for, at den indvendige trykkontakt WLAN-gateway ikke kommer i haen-
derne pé bern!

» Serg for, at kun personer, som er oplaert i det fiernstyrede anlaegs funktion,
bruger den indvendige trykkontakt WLAN-gateway.

» Huvis du har installeret en fotocelle ud over kraftbegraensningen, der er installeret
som standard, er automatisering eller styring af et automatisk lageanlzeg uden
udsyn til lagen eller porten tilladt.

> Kor eller ga forst igennem portabningerne, nar porten stér i yderstillingen ABEN!

Ophold dig aldrig i portens bevaegelsesomrade.

» Kontrollér, at der ikke kan opsta fare for personer eller genstande i forbindelse
med fiernbetjening af apparater. Afhjeelp disse risici med sikkerhedsudstyr.

» Bemaerk, at du kan aktivere en portkersel, hvis du trykker pa den indvendige
trykkontakt WLAN-gateway ved en fejltagelse.

» Overhold producentens anvisninger for de fiernstyrede apparater.

v

OoBS

Ekstern spzending i styringens tilslutningsklemmer

Ekstern spaending til tilslutningsklemmerne forer til adeleeggelse af elektronikken.
» Tilslut ikke netspaending (230/240 V AC) til tilslutningsklemmerne.

Forringelse af funktionen pa grund af miljgpavirkninger

Hoje temperaturer og vand begraenser funktionerne for den indvendige trykkontakt
WLAN-gateway. Beskyt apparatet mod felgende pavirkninger:

¢ Direkte solstraler

e Fugt

e Stovbelastning

2 Leveringsomfang
¢ Indvendig trykkontakt WLAN-gatewaye Systemledning (1 x7 m)
e Kort vejledning e HomeKit Code

Fastgorelsestilbehor

Ekstraudstyr: HCP-adapter
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Bortskaffelse

Bortskaf emballagen sorteret.

Elektriske og elektroniske apparater skal afleveres pa indsamlingssteder
og grenbrugspladser.

AIM%Q

Tekniske data
Indvendig trykkontakt WLAN-gateway

Model Indvendig trykkontakt IT-WLAN-gateway
Frekvens 2.400...2.483,5 MHz

Sendeeffekt maks. 100 mW (EIRP)
Forsyningsspaending 24V DC

Till. omgivelsestemperatur -20 °C til +60 °C

Maksimal luftfugtighed 93 % ikke-kondenserende
Kapslingstype IP 20

Systemledning 7m

Mal (B x H x D) 80 x 80 x 35,6 mm

Det er ikke tilladt at give dette dokument videre eller at mangfoldiggere det, bruge det i anden sammenhaeng eller at
meddele dets indhold til andre, medmindre der udtrykkeligt er givet tilladelse hertil. Overtraedelser medferer pligt til ska-
deserstatning. Alle rettigheder forbeholdes i tilfeelde af patenttildeling, registrerede varemaerker eller beskyttet design.
Ret til zendringer forbeholdes.
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Technické udaje

Tento kratky navod obsahuje dolezité informacie o vyrobku, predovsetkym
bezpecnostné a vystrazné pokyny.

» Navod si pozorne precitajte.

» Navod bezpecne uschovajte.

UPOZORNENIE

» Precitajte si dalSie dokumenty, na ktoré v tomto navode odkazujeme.

» Dodrziavajte vSetky nariadenia, normy a bezpe¢nostné predpisy platné na mieste
instalacie vnutorného spinaca gateway WLAN.

» Vnutorny spina¢ gateway WLAN pouzivajte iba v suchych priestoroch.

1 Bezpecénostné upozorneina

1.1 Urceny sp6sob pouzitia

Vnutorny spina¢ gateway WLAN je spina¢ pre pohony. Pomocou Apple HomeKit
a/alebo hlasového asistenta a pod. méze okrem iného ovladat pohyb brany.
Prehlad kompatibilnych zariadeni najdete tu:

(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
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Iné spbsoby pouzitia nie st dovolené. Vyrobca neruci za $kody, ktoré vzniknu nas-
ledkom pouzitia v rozpore s uréenim alebo chybnou obsluhou.

1.2 Subezne platné podklady

Spolo¢nost Hormann KG Verkaufsgesellschaft, nemecko tymto vyhlasuje, Ze typ
radiového zariadenia — vnutorny spina¢ gateway WLAN je v sulade so smernicou
2014/53/EU.

Koncovy pouzivatel dostane tieto pokyny na bezpecné pouzivanie vnutorného
spinaCa gateway WLAN. DalSie popisy instalacie a uvedenia do prevadzky, ako aj
Uplny text vyhlasenia o zhode EU néjdete na tejto internetovej adrese:

Ohy=]Cf

www.hoermann-docs.com/267069
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1.3 Bezpecénostné pokyny k prevadzke

S cielom zachovat prevadzkovu bezpe¢nost musi pouzivatel pred uvedenim do pre-
vadzky vykonat analyzu kybernetickej bezpe&nosti pripojenych IT komponentov.

A VAROVANIE

Nebezpecenstvo poranenia v désledku imyselného alebo neiimyselného

pohybu brany

» Zabezpecte, aby sa vnutorny spina¢ gateway WLAN nedostal do rik detom!

» Zabezpecte, aby vnutorny spina¢ gateway WLAN pouzivali vyluéne osoby, ktoré
su zaskolené na spésob funkcie dialkovo ovladaného systému.

» Automatizdacia alebo ovladanie automatického branového systému bez vyhladu
na brane je dovolené iba vtedy, ak mate na brane nainstalovanu svetelnt zavoru
dodatoéne k sériovo pritomnému obmedzeniu sily.

» Cez otvory brany prechadzajte az vtedy, ked brana stoji vo svojej koncovej
polohe Brana OTVORENA!

» Nikdy neostavajte stat v priestore pohybu brany.

» Zabezpecte, aby prostrednictvom dialkového ovladania zariadeni nevznikali
nebezpecéenstva pre osoby alebo predmety. Tieto rizika minimalizujte
bezpecnostnymi zariadeniami.

» \Vezmite na vedomie, Ze neumyselné stlacenie tla¢idla na vnitornom spinaci
gateway WLAN méze spdsobit pohyb brany.

» Dodrziavajte pokyny vyrobcu dialkovo ovladanych zariadeni.

POZOR

Externé napétie na pripojovacich svorkach

Externé napatie na pripojovacich svorkach vedie k zni€eniu elektroniky.

» Na pripojovacie svorky ovladania nepripdjajte sietové napéatie (230/240 V AC).
Negativne ovplyvnenie funkcie vplyvmi Zivotného prostredia

Vysoké teploty a voda obmedzuju funkcie vnitorného spinac¢a gateway WLAN.
Chrante zariadenie pred nasledujucimi vplyvmi:

® priame slne¢né Ziarenie

e vlhkost

e zatazenie prachom

2 Rozsah dodavky

Vnutorny spina¢ gateway WLAN e Systémové vedenie (1 x 7 m)
Kratky navod e HomeKit kéd

Upevnovacie prisluSenstvo

volitelne: adaptér HCP
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3 Likvidacia

Obal zlikvidujte podla druhov materidlu.

Elektrické a elektronické zariadenia sa musia odovzdavat na zbernych
miestach zriadenych na tento ucel.

" B g

Technické udaje
Vnutorny spina¢ gateway WLAN

Model Vnutorny spina¢ IT-gateway WLAN
Frekvencia 2.400...2.4883,5 MHz

Vysielaci vykon max. 100 mW (EIRP)

Napajacie napatie 24V DC

Pripustna teplota okolia —20 °C az +60 °C

Maximalna vlhkost vzduchu 93 % nekondenzujuca

Druh ochrany IP 20

Systémové vedenie 7m

Rozmery (§ x v x h) 80 x 80 x 35,6 mm

Postupovanie, ako aj rozmnozovanie tohto dokumentu, jeho zhodnotenie a oznamovanie jeho obsahu je zakézané, pokial’
to nie je vyslovne povolené. Konania v rozpore s tymto nariadenim zavazuju k nahrade Skody. V3etky prava pre pripad
zapisania patentu, Uzitkového vzoru alebo estetického stvarnenia vyhradené. Zmeny vyhradené.
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Bu kisa kilavuz 6zellikle glivenlik ve uyari notlari olmak tzere, Urlnle ilgili Snemli bil-
giler icermektedir.

» Kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun.

» Bu kullanim kilavuzunu glivenli sekilde muhafaza edin.

NOT

» Bu dokimanda atifta bulunulan ayrintili dokiimanlari dikkate alin.

» WiFi ag gecidi i¢ butonun kullanim yerinde gecerli tim belirlemeleri, standartlari ve
emniyet yonetmeliklerini dikkate alin.

> i buton WiFi'yi ag gecidi sadece kuru odalarda kullanin.

1 Emniyet uyarilan
1.1 Amacina uygun kullanim

ic buton WiFi ag gegidi, motorlar igin bir butondur. Apple HomeKit ve/veya bir sesli
asistan Uzerinden ayrica kapi hareketlerini kontrol edebilir.

Uyumluluk genel bakisi igin:
(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Farkli uygulama tirlerine izin verilmez. Kullanim amacina aykiri veya yanlis kullanim
sonucu olusan hasarlar icin Uretici sorumlu tutulamaz ve hasari karsilamaz.

1.2 Birlikte gecerli belgeler

Hormann KG Verkaufsgesellschaft firmasi, WLAN ag gegidi i¢ buton kablosuz sistem
tipinin 2014/53/AT sayili ydnetmelige uygun oldugunu beyan ediyor.

Bu kilavuz, i¢ buton WiFi ag gecidi givenli kullanimi igin son kullaniciya verilir. Kurulum
ve devreye alma bilgilerinin yani sira AB uygunluk beyaninin eksiksiz metnine su web
adresinden ulagilabilir:

EiE
www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 isletime dair giivenlik uyarilan

Sistemin isletim giivenligini risk altina atmamak igin devre alma isleminden énce
kullanici tarafli olarak baglh BT bilesenlerinin siber glivenligine dair bir analiz
gerceklestiriimelidir.

A UYARI

istenilen veya istenilmeyen kapi hareketi sirasinda yaralanma tehlikesi

» ic buton WiFi a§ gecidi cocuklarin eline gegmemesinden emin olun!

> i buton WiFi ag gecidi sadece uzaktan kumandali sistem fonksiyonlar hakkinda
egitilmis kisiler tarafindan kullaniimasina dikkat edin.

» Kapinin standart gli¢ sinirlamasina ilave olarak bir fotosel taktlysaniz otomatik
bir kapi sisteminin otomasyonuna veya kumanda edilmesine kapiya goérus
olmadan da izin verilir.

» Garaj kapisi acikliklarindan ancak garaj kapisi AGIK bitis konumunda
durdugunda aracla veya ylriime gegin!

» Garaj kapisinin hareket alaninda kesinlikle durmayin.

» Cihazlarnn uzaktan kumanda edilmesiyle kisilere ve cisimlere tehlike
olusturmadiginizdan emin olun. Bu risklerin énlemlerini emniyet donanimlariyla
alin.

» Uzaktan kumandada yanlislkla WiFi ag gegidi i¢ butona basildiginda bir garaj
kapisi hareketinin meydana gelebilecegini lttfen dikkate alin.

» Uzaktan kumanda edilen cihazlarin Uretici duyurularini dikkate alin.

DIKKAT

Baglanti klipslerinde harici voltaj

Kumandanin baglanti klipslerindeki harici voltaj, elektronik sistemin tahrip olmasina
neden olur.

» Baglanti soketlerine sebeke gerilimi (230/240 V AC) baglamayin.

Cevresel etkilerden dolay fonksiyonlarin olumsuz etkilenmesi

Yiiksek sicakliklar ve su, ic buton WiFi a§ gegidi fonksiyonunu olumsuz etkiler.
Cihazi asagidaki etkilere karsi koruyun:

e Dogrudan gilines isini

e Nem

e Toz

2 Nakliye kapsami

ic buton WiFi ag gegcidi e Sistem kablosu (1 x 7 m)
Kisa kullanim kilavuzu e HomeKit Code
Sabitleme aksesuari

Opsiyonel: HCP adaptori
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Atiga cikarilmasi

Ambalajlari ayirarak atiga gikarin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar, bunun igin 6ngériimus teslim etme ve
toplama noktalarina verilmelidir.

Teknik veriler
ic buton WiFi a§ gecidi

Model ic buton IT-WiFi ag gegidi
Frekans 2.400...2.483,5 MHz
Gonderme glicu maks. 100 mW (EIRP)
Besleme gerilimi 24V DC

1zin verilen gevre sicakligi —20 °Cila +60 °C
Maksimum hava nemi % 93 yogusmasiz
Koruma sinifi IP 20

Sistem kablosu 7m

Olgtiler (Gx Y x D) 80x 80 x 35,6 mm

Bu dokiimanin baska kisilere veriimesinin yani sira gogaltiimasi, igeriginden faydalaniimasi ve bagka kisilere iletilmesi izin
verilmedikge yasaktir. Aykiri hareketler tazminat 6denmesini gerektirir. Patent, faydali model veya endustriyel tasarim
durumunda tim haklar saklidir. Degisiklik yapma haklari saklidir.
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Turinys

Saugos nurodymai
Naudojimas pagal paskirt]
Papildomai galiojantys dokumentai .
Naudojimo saugos NUIOAYMAI..........ccveriiieiieiiie e e

Komplektacija
Atlieky tvarkymas
Techniniai duomenys

wih o

B WN = = -

Sioje trumpas instrukcijoje pateikta svarbi informacija apie gaminj, saugos bei

ispéjamieji nurodymai.

» AtidZiai perskaitykite Sia instrukcija.

» Saugokite Sig instrukcija.

PRANESIMAS

» Atkreipkite démesj j papildomus dokumentus, kurie yra nurodyti Sioje instrukcijoje.

» Laikykités visu WLAN prievadas vidinio mygtuko naudojimo vietoje galiojanciy
nuostaty, standarty ir saugos potvarkiy.

» WLAN prievadas vidinj mygtuka naudokite tik sausose patalpose.

1 Saugos nurodymai

1.1 Naudojimas pagal paskirtj

WLAN prievadas vidinis mygtukas yra mygtukas pavaroms valdyti. Su ,,Apple
HomekK:it“ ir (arba) valdymu balsu juo galima valdyti ir varty judéjima.
Suderinamumo apzvalga rasite adresu:

(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Kiti naudojimo budai yra neleistini. Gamintojas neatsako uz zala, patirta gaminj naudo-
jant ne pagal paskirtj arba netinkamai valdant.

1.2 Papildomai galiojantys dokumentai

Siuo Hérmann KG pardavimy jmoné patvirtina, kad radijo rysio jrangos tipas WLAN
prievadas vidinis mygtukas atitinka 2014/53/ES direktyva.

Galutiniam naudotojui pateikiama $i instrukcija, siekiant uztikrinti saugy WLAN prie-
vadas vidinio mygtuko naudojima. ISsamesnius montavimo ir eksploatacijos pradzios
apraSymus bei visg ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo internetiniu
adresu:

Bl

www.hoermann-docs.com/267069
=

58 HORMANN 4552998 B0/03-2023



LIETUVIU KALBA

1.3 Naudojimo saugos nurodymai
Kad nekelty pavojaus sistemos darbuy saugai, naudotojas pries eksploatacijos pradzia
turi bati iSanalizaves prijungty IT komponenty kibernetinj sauguma.

A JSPEJIMAS

Pavojus susizaloti esant planuotam ar neplanuotam varty vaziavimui

» Uztikrinkite, kad WLAN prievadas vidinio mygtuko negaléty naudoti vaikai!

» Uztikrinkite, kad WLAN prievadas vidinj mygtuka naudoty tik asmenys, Zinantys,
kaip veikia nuotoliniu budu valdoma sistema.

» Varty sistemos automatizavimas arba valdymas nematant paciu varty leistinas
tik tuo atveju, jeigu vartuose be standartiSkai sumontuoto jégos ribotuvo papil-
domai dar jrengiate Sviesos barjera.

» Pro atvertas varty sistemas jvaziuokite ar jeikite tik vartams sustojus galinéje
padétyje VARTAI ATIDARYTI!

» Niekada nelikite stovéti varty judéjimo srityje.

» |sitikinkite, kad nuotoliniu budu valdant prietaisus nekils pavojus asmenims ir
daiktams. Apsaisaugokite nuo $iy riziky saugos jtaisais.

» Atkreipkite démesj, kad netycia nuspaudus WLAN prievadas vidinj mygtuka
vartai gali pradéti judéti.

» Laikykités nuotoliniu budu valdomy prietaisy gamintojo nurodymy.

DEMESIO

ISoriné jtampa jungiamuosiuose gnybtuose

I1Soriné jtampa jungiamuosiuose gnybtuose gali sugadinti elektroninius jtaisus.
» Nejunkite tinklo jtampos (230/240 V AC) prie jungiamuyjy gnybty.
Blogesnis veikimas dél aplinkos poveikio

Aukstos temperaturos ir vandens veikiamas WLAN prievadas vidinis mygtukas
veikia blogiau. Saugokite jrenginj nuo Sio poveikio:

e Tiesioginiu saulés spinduliy

e Drégmes

e Dulkiy
2 Komplektacija
* WLAN prievadas vidinis mygtukas e Sistemos laidas (1 x 7 m)
e Trumpa instrukcija e HomekKit kodas

Tvirtinimo priedai

Pasirinktinai: HCP adapteris
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3 Atlieky tvarkymas

Pakuote Salinkite ruSiuodami.

Elektrinius ir elektroninius prietaisus reikia pristatyti j tam skirtus priémimo ir
surinkimo punktus.

* 1 gy

Techniniai duomenys
WLAN prievadas vidinis mygtukas

Modelis IT-WLAN prievadas vidinis mygtukas
Daznis 2.400...2.483,5 MHz
Spinduliuojamoji galia maks. 100 mW (EIRP)

Maitinimo jtampa 24V DC

Leidz. aplinkos temperatira Nuo -20 °C iki+60 °C

Maks. oro drégnis 93 %, nesikondensuojantis
Apsaugos klasé IP 20

Sistemos laidas 7m

Matmenys (P x A x G) 80 x 80 x 35,6 mm

Negavus aiskaus leidimo, draudziama $§j dokumenta platinti, kopijuoti, naudoti ir perduoti jo turinj. Pazeidus Siuos reika-
lavimus, gali bati pareikalauta atlyginti Zalg. Saugomos visos registruoto patento, pramoninio pavyzdzio ar pramoninio
pavyzdzio dizaino teisés. Pasilieckame pakeitimy teise.
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See liihike juhend sisaldab olulist teavet toote kohta, eelkdige ohutusalaseid markusi
ja hoiatusi.

» Lugege juhend téhelepanelikult 1abi.

» Hoidke juhend kindlas kohas alles.

MARKUS

» Jérgige lisadokumente, millele kdesolevas juhendis viidatakse.

» Jargige koiki majasisese wifi lUls seinallliti kasutuskohas kehtivaid maaruseid,
standardeid ja ohutuseeskirju.

» Kasutage majasisest wifi lUUs lUlitit ainult kuivades ruumides.

1 Ohutusalased markused

1.1 Otstarbekohane kasutamine

Majasisene wifi llls seinaliliti on ajamilUliti. Seda saab koos Apple HomeKiti ja/ voi
mone haalabilisega kasutada muu hulgas ukse liikumise juhtimiseks.

Uhilduvuse lilevaate leiate aadressilt:

[l [s]

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Muul viisil kasutamine ei ole lubatud. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis tulenevad
mitteotstarbekohasest voi valest kasutamisest.

1.2 Kehtivad dokumendid
Kaesolevaga kinnitab Hérmann KG Vertriebsgesellschaft et raadioststeemi tulpi
WLAN-IGus sisellliti vastab direktiivile 2014/53/EL.

Lopptarbija saab wifi liis sisellliti ohutuks kasutamiseks kdesoleva juhendi. Paigal-
duse ja kasutuselevotu lisakirjeldused ning ELi vastavusdeklaratsiooni téieliku teksti
leiate jargmisel interneti-aadressil:

Bl

www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Ohutusalased méarkused kasutamise kohta

Siisteemi kasutusohutuse séilitamiseks peab kasutaja enne kasutuselevottu analiii-
sima Uhendatud IT-komponentide kiiberturvalisust.

A HOIATUS

Ukse kavatsetud vo6i kavatsemata liikkumisest tingitud vigastuseoht

» \Veenduge, et majasisene wifi UUs seinallliti ei oleks lastele kattesaadav!

» Tagage, et majasisest wifi IUUs seinalllitit saaksid kasutada ainult isikud, keda
on kaugjuhitava stisteemi toimimise osas juhendatud.

» Kui uksele voi véravale on paigaldatud lisaks standardvarustuses olemasolevale
joupiirangule ka fotosilm, tohib automaatse ukse- voi varavaslisteemi automaa-
tikat voi juhtseadet kasutada ilma, et see oleks ndgemisvdljas.

» Ukseavast tohib Iabi séita voi minna alles siis, kui uks on joudnud I6ppasendisse
LAHTI!

» Arge jaage ukse liikumisalas seisma.

» Tagage, et seadmete kaugjuhtimisstisteemi t6ttu ei tekiks ohtu inimestele ja ese-
metele. Paigaldage ohtude véltimiseks ohutusseadised.

» Pange tahele, et majasisese wifi llils seinaliliti juhusliku vajutamise téttu voib
uks liilkuma hakata.

» Jargige kaugjuhtivatel seadmetel olevaid tootja markusi.

TAHELEPANU

Juhtseadme iihendusklemmidesse juhitav véaline pinge

Juhtslsteemi klemmidel olev véline pinge pdhjustab elektroonika havimise.

» Arge tihendage (ihendusklemmidega vélist pinget (230/240 V AC).
Keskkonnaméjudest tingitud talitlushaired

Kdrged temperatuurid ja vesi kahjustavad majasisese wifi lUls seinallliti toimimist.
Kaitske seadet jargmiste mojude eest:

e otsene paikesekiirgus

e Niiskus

e Tolm
2 Tarnekomplekt
* Majasisene wifi llls seinalliliti e Sisteemikaabel (1 x7 m)
e Ldhijuhend e HomekKiti kood

Kinnitustarvikud

Lisavarustus HCP-adapter
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Utiliseerimine

Utiliseerige pakend liigiti.

Elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia selleks ette ndhtud kogumis- ja
vastuvétupunktidesse.

Tehnilised andmed
Majasisene wifi llus seinaliliti

Mudel Majasisene seinaliliti IT-wifi IGUs
Sagedus 2400...2 483,5 MHz
Edastusvéimsus max 100 mW (EIRP)

Toitepinge 24V DC

Lubatav Umbritseva —20 °C kuni +60 °C

keskkonna temperatuur

Maksimaalne dhuniiskus 93 % mittekondenseeruv
Kaitseaste IP 20

Susteemikaabel 7m

Mo6dud (Lx Kx S) 80x 80 x 35,6 mm

Kéesoleva dokumendi paljundamine, miiimine ja selle sisu edastamine on iima meie selgesénalise loata keelatud.
Vastasel juhul tuleb hiivitada meile tekitatud kahju. Kéik patendi, kasuliku mudeli ja disainilahenduse registreerimise
Oigused on kaitstud. Jatame endale diguse teha muudatusi.

4552998 B0/ 03-2023 63



LATVIESU VALODA
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1 Drosibas norade:

1.1 Noteikumiem atbilsto$a lietoSana.
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1.3 Dro$ibas noradijumi attieciba uz ekspluatacuu ................................................ 65
2 Piegades komplekts 65
3 Utilizacija 66
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Saja Tss instrukija ir bitiska informacija par izstradajumu, jo Tpasi droéibas norades
un bridinajumi.

» Rupigi izlasiet instrukciju.

» Glab3jiet instrukciju drosa vieta.

IEVERIBAI

» levérojiet citus dokumentus, kas noraditi $aja instrukcija.

» leveérojiet visus WLAN varteja iekStelpu sensora ekspluatacijas vieta speka esosos
noteikumus, standartus un drosibas noteikumus.

» Izmantojiet iek$telpu sensoru WLAN varteja tikai sausas telpas.

1 Drosibas norades
1.1 Noteikumiem atbilstosa lieto$ana

lekStelpu sensors WLAN varteja ir piedzinam paredzéts sledzis. Lietojot kopa ar Apple
HomeKit un/vai balss asistentu, varat vadit art vartu kustibu.

Saderibas parskats ir pieejams interneta vietneé:
(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Cita veida pielietojums nav atlauts. RaZotajs neatbild par bojajumiem, kas ir radusies
noteikumiem neatbilsto$as vai nepareizas lietoSanas dél.

1.2 Citi speka esosie dokumenti

Ar $o Hormann KG Verkaufsgesellschaft apliecina, ka radioiekartas tips: lekstelpu
sensors WLAN varteja atbilst Regulai 2014/53/ES.

Lai gala lietotajs varétu drosi lietot iekstelpu sensora WLAN varteja, vina riciba tiek
nodota 8T instrukcija. Papildu apraksti par instalaciju un ekspluatacijas saksanu, ka art
ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts atrodams $ada interneta adresé:

Ofy=10

www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Drosibas noradijumi attieciba uz ekspluataciju

Lai netiktu apdraudéta iekartas ekspluatacijas drosiba, pirms ekspluatacijas sak$anas
lietotaja atraSanas vieta javeic pieslégto IT komponentu kiber-droSibas analize.

A BRIDINAJUMS

Savainojumu gusanas risks fiSas vai netiSas vartu kustibas laika

» Gadajiet, lai WLAN varteja iekstelpu sensors nenonak bérnu rokas!

» Parliecinieties, ka WLAN varteja ieks$telpu sensoru lieto tikai tadas personas,
kuras ir instruétas par talvadamas iekartas darbibas veidu.

» Ja papildus sérijveida pieejamajam spéka ierobezojumam pie vartiem esat
uzstadijis art fotoelementu, automatiskas vartu iekartas automatiku vai vadibas
ierici drikst montét vieta, no kuras varti nav redzami.

» Ejiet vai brauciet cauri vartu atverumam tikai tad, kad varti atrodas gala stavoklt
,Varti ATVERTI“!

» Nekad nepalieciet stavam vartu kustibas amplitada.

» Pirms darbinat ierices ar talvadibas sistemu, parliecinieties, ka cilveki vai
priekSmeti nav apdraudéti. Noveérsiet riskus, izmantojot dro$ibas mehanismus.

» leverojiet, ka varti var sakt kustibu, ja netiSi nospiez kadu no pogam pie WLAN
varteja iekstelpu sensora.

» leverojiet talvadamo iericu razotaju sniegtos noradijumus.

UZMANIBU

Argjs spriegums, kas tiek pievadits pieslégspailém

Aréjs spriegums, kas tiek pievadits pieslégspailém, neatgriezeniski saboja
elektronisko sistemu.

» Pieslegspailem nepievadiet tikla spriegumu (230/240 V AC).

Darbibas traucéjumi, ko izraisa apkartéjas vides ietekmes faktori
Augsta temperatira un tdens negativi ietekmé iekseja sledza WLAN varteja
darbibu. Aizsargajiet ierici no Sadiem ietekmes faktoriem:

e Tiesi saules stari

e Mitrums

e Putekli
2 Piegades komplekts
e lekstelpu sensors WLAN varteja e Sistémas vads (1 x7 m)
o Tsa instrukcija * HomeKit kods

Stiprinajuma piederumi

Péc izvéles: HCP adapters

4552998 B0/03-2023 HORMANN 65



LATVIESU VALODA
3 Utilizacija

@ Utilizgjiet iepakojumu, saskirojot to pa veidiem.

E Elektroierices un elektroniskas ierices ir janodod attiecigi izveidotos

i pienemsanas un savak$anas punktos.

4 Tehniskie dati

lekstelpu sensors WLAN varteja

Modelis lekStelpu sensors IT-WLAN varteja
Frekvence 2 400-2 4883,5 MHz

Raiditaja jauda maks. 100 mW (EIRP)

BaroSanas spriegums 24V DC

Piel. apkarteja temperatira no -20 °C lidz +60 °C
Maksimalais gaisa mitrums 93 %, neveidojas kondensats

Aizsardzibas veids IP 20
Sistéemas vads 7m
Izméri (P x A x D) 80x 80 x 35,6 mm

Sis instrukcijas pavairoSana, tas satura realizacija pardoSanas cela un izpausana ir aizliegta, ja vien no raZotaja ieprieks
nav sanemta ipasa atlauja. ST noteikuma neievérosana vainigajai personai uzliek par pienakumu atlidzinat radusos
zaudéjumus. Visas tiesibas attieciba uz patenta, ripnieciska parauga vai §i parauga rupnieciska dizaina registraciju
rezervétas. Paturam tiesibas veikt izmainas.
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Pregled sadrzaja

Napomene o sigurnosti 67

1

1.1 Namjenska uporaba

1.2 Prateca dokumentacija. .
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Ove kratak upute sadrze vazne informacije o proizvodu, a posebno napomene vezane

za sigurnost i upozorenja.

» Pazljivo procitajte upute.

» Uputu saduvajte na sigurnom mjestu.

NAPOMENA

» Procitajte i ostale dokumente na koje Vas upucuju ove upute.

» Na mjestu postavljanja unutarnjeg tastera WLAN Gateway poStujte sve vazeée
odredbe, direktive i zastitne propise.

» Unutarnji taster WLAN Gateway mozete koristiti isklju¢ivo u suhim prostorijama.

1 Napomene o sigurnosti
1.1 Namjenska uporaba

Unutarnji taster WLAN Gateway je tipka za pogone. Izmedu ostalog moze upravljati
vratima pomocéu Apple HomeKit i/ili glasovnog asistenta.

Pregled kompatibilnost pronaci ¢ete na:
(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Druge vrste primjene nisu dopustene. Proizvoda¢ ne odgovara za $tete uzrokovane
nenamjenskom uporabom ili pogre$nim rukovanjem.

1.2 Pratec¢a dokumentacija

Ovime Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft izjavljuje da je vrsta radijske opreme
unutarnji taster WLAN Gateway uskladen s direktivom 2014/53/EU.

Ove upute dobiva krajnji korisnik za sigurnu uporabu unutarnjeg tastera WLAN
Gateway. Daljnje opise ugradnje i pokretanja kao i cjelokupni tekst EU izjave o suklad-
nosti moZete pronaci na sljedecoj internet adresi:

EiE

www.hoermann-docs.com/267069
[=]
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1.3 Napomene o sigurnosti tijekom rada

Prije pokretanja korisnik mora izvrsiti analizu cyber sigurnosti priklju¢enih IT kompo-
nenti, kako se ne bi ugrozila sigurnost rada pogona.

A UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda uslijed namjernog ili nenamjernog kretanja vrata

» Uvjerite se da je unutarnji taster WLAN Gateway van dohvata djece!

» Uvjerite se da unutarnji taster WLAN Gateway koriste isklju¢ivo osobe upucene
u nacin rada daljinsko upravljanih vrata.

» Automatizacija ili upravljanje automatskim sustavom vrata bez vizualnog kon-
takta s vratima dozvoljeno je samo kada ste uz standardno ograni¢enje snage
na vrata dodatno ugradili foto senzore.

» Prolazite kroz vrata tek kad su vrata u krajnjem polozaju OTVORENIH vrata!

Ne zadrZavajte se u podrucju kretanja vrata.

» Uvjerite se da daljinsko upravljanje uredajima ne predstavlja opasnost za ljude ili
predmete. Rizike ogranicite zastitnim uredajima.

» Pazite kako slu¢ajnom aktivacijom tipke unutarnjeg tastera WLAN Gateway ne
bi doslo do pokretanja vrata.

» Procitajte napomene proizvodaca uredaja s kojima daljinski upravljate.

v

PAZNJA

Strani napon na priklju¢nim spojkama

Vanjski napon na priklju¢nim stezaljkama moze unistiti elektroniku.

» Na priklju¢ne spojke ne priklju¢ujte mrezni napon (230/240 V AC).

Utjecaj okolisa na funkciju

Visoke temperature i voda utje€u na funkciju unutarnjeg tipkala WLAN Gateway.
Zastitite uredaj od sljededih utjecaja:

e izravno suncevo zraéenje

e vlage

e prasine

2 Obim isporuke

Unutarnji taster WLAN Gateway e Sistemski vod (1 x7 m)
Kratka uputa * HomeKit kod

Pribor za pri¢vrscenje

Opcija: HCP-adapter
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3 Zbrinjavanje

@ Pakiranje zbrinite na odgovarajuéi nagin.

;g Elektri¢ni i elektroniCki uredaji predaju se na za to predvidena sabirna mjesta.

4 Tehnicki podaci
Unutarnji taster WLAN Gateway
Model

Frekvencija

Snaga odasiljanja

Napon napajanja

dopustena temperatura okolisa
Maksimalna vlaznost zraka
Vrsta zastite

Sistemski vod

Dimenzije (S x V x D)

Unutarnji taster IT-WLAN
2400...2483,5 MHz
maks. 100 mW (EIRP)
24V DC

—-20 °C do +60 °C

93 % bez kondenzacije
IP 20

7m

80 x80x 35,6 mm

Ako nije izri¢ito drugacije navedeno, prosljedivanje i umnozavanja ovih dokumenata te koristenje i objavljivanje njihovih
sadrzaja nije dopusteno. U suprotnom podlijeZete placanju naknade $tete. Pridrzana sva prava na prijavu patenata ili

industrijskog dizajna. Pridrzano pravo na izmjene.

4552998 B0/03-2023
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Sadrzaj

Sigurnosna uputstva 70
Namenska upotreba
Dokumenta koja takode vaze ..
Sigurnosne napomene za kori§¢enje

Obim isporuke
Odlaganje
Tehnicki podaci

wih o

B WN = = -

Ovo kpaTak uputstvo sadrzi vazne informacije o proizvodu, naroc¢ito bezbednosne

napomene i napomene upozorenja.

» Pazljivo procitajte uputstvo.

» Cuvaijte uputstvo na bezbedan nagin.

NAPOMENA

» Obratite paznju na dodatna dokumenta na koja ste upuéeni u ovom uputstvu.

» Pridrzavajte se svih odredbi, standarda i sigurnosnih propisa na mestu upotrebe
unutrasnjeg tastera WLAN mrezni prolaz.

» Koristite unutrasnji taster WLAN mrezni prolaz samo u suvim prostorijama.

1 Sigurnosna uputstva

1.1 Namenska upotreba

Unutrasnji taster WLAN mrezni prolaz je taster za motore. On moze pomocu Apple
HomekKit-a i/ili glasovnog asistenta da upravlja kretanjem vrata.

Pregled kompatibilnosti mozete naci na:

(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Drugaciji nacini upotrebe nisu dozvoljeni. Proizvodac¢ ne snosi odgovornost za Stete
koje su prouzrokovane nenamenskom upotrebom ili pogreSnim rukovanjem.

1.2 Dokumenta koja takode vaze

Ovim Hérmann KG trgovinsko preduzece izjavljuje da tip radio uredaja unutrasnjeg
tastera WLAN mrezni prolaz odgovara direktivi 2014/53/EU.

Krajniji korisnik prima ova uputstva za bezbedno kori§éenje internog dugmeta za
WLAN mrezni prolaz. Dalji opisi za instalaciju i pustanje u rad kao i kompletan tekst
EU izjave o usaglaSenosti mozete naci u uputstvu za montazu i kori§¢enje na sledecoj
internet adresi:

EiE

www.hoermann-docs.com/267069
=
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1.3 Sigurnosne napomene za koriSéenje

Da se ne bi ugrozila bezbednost pri radu sistema, na strani korisnika se pre pustanja u
rad mora izvrSiti analiza sajber bezbednost povezanih IT komponenti.

A UPOZORENJE

Opasnost od povrede prilikom namernog ili sluéajnog kretanja garaznih vrata

» Vodite racuna da unutrasnji taster WLAN mrezni prolaz ne dode u ruke deci!

» Vodite raCuna da bezi¢ni unutrasnji taster WLAN mrezni prolaz koriste samo
osobe koje su upucene u nacin funkcionisanja postrojenja sa daljinskim upravl-
janjem.

» Ukoliko ste pored standardno postoje¢eg ograni¢enja sile dodatno instalirali
fotoceliju na vratima, dozvoljena je automatizacija ili upravljanje automatskim
garaznim vratima bez vizuelnog kontakta.

» Prodite vozilom, odnosno peske, kroz otvore vrata tek kada garazna vrata stoje
u krajnjem otvorenom polozaju!

» Nikada nemojte stajati u podrucju kretanja garaznih vrata.

» Vodite racuna da upotrebom daljinskog upravljanja uredajima ne nastanu
nikakve opasnosti za osobe ili predmete. Ove rizike morate pokriti zastitnim
uredajima.

» Imajte na umu da usled sluéajnog pritiska unutrasnjeg tastera WLAN mrezni
prolaz na daljinskom upravlja¢u moze doc¢i do kretanja garaznih vrata.

» Obratite paznju na napomene proizvodaca uredaja sa daljinskim upravljanjem.

PAZNJA

Eksterni napon na priklju¢nim klemama

Eksterni napon na klemama moze dovesti do uniStavanja elektronike.

» Ne priklju¢ujte na klemama nikakav mrezni napon (230/240 V AC).
Smetnje na funkcijama zbog uticaja zivotne sredine

Visoke temperature i voda uti¢u na funkcije unutrasnjeg tastera WLAN mrezni
prolaz. Zastite uredaj od sledecih uticaja:

e direktnih suncevih zraka

* Viage
e Prasine
2 Obim isporuke

Unutrasnji taster WLAN mrezni prolaz ¢ Sistemski vod (1 x 7 m)
Kratko uputstvo e HomeKit Code
e Pribor za pri¢vr&éivanje

Opciono: HCP adapter
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3 Odlaganje

Ambalazu odloziti odvojeno.

Elektri¢ni i elektronski uredaji se moraju predati prijemnim i sabirnim centrima
koji su namenijeni za tu vrstu otpada.

" B g

Tehnic¢ki podaci
Unutrasnji taster WLAN mreZni prolaz

Model Unutra$niji taster IT-WLAN mrezni prolaz
Frekvencija 2.400...2.4883,5 MHz

Snaga odasiljac¢a maks. 100 mW (EIRP)

Napon napajanja 24V DC

Dozv. temperatura okoline —20 °C do +60 °C

maksimalna vlaznost vazduha 93 % bez kondenzacije

Vrsta zastite IP 20

Sistemski vod 7m

Dimenzije (S x V x D) 80 x 80 x 35,6 mm

Dalje preno$enje kao i umnozavanje ovog dokumenta, iskori$¢avanje i saop$tavanje njegovog sadrzaja je zabranjeno,
ukoliko drugacije nije izri¢ito odobreno. Nepridrzavanje obavezuje na naknadu $tete. Sva prava su zadrzana za slu¢aj
registracije patenta, upotrebe uzoraka ili dizajna uzoraka. Zadrzano pravo na izmene.
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Ol PIKPOG TTapoloeg 0dnyieg MePIAAPBAVOLY ONUAVTIKEG TTANPodOopPIeS yia To poidy,
16iwg vrobeitelg aodaleiag kat poeldomolfoeLg.

» Alapdote TIG 0nyieg pe mpoooxH.

»  ®ulate TIG 0dnyieg oe aodalég onpeio.

EIAOHOIHZH
Nd&PeTe LOYN oag Ta TMEPAITEPW £yypada, TA OMoia 0ag UMOSEIKVUOVTAL OTIG
TIaPOVOEG 08nyieg.

»  AdBete uroPn oag OAeg TIG SIATALELS, TA TPOTLTA KAl TIG TIPOSIaypadES
aopAAeLag ToU LOXUOLV OTOV XWPO TOTIOBETNONG TOU ECWTEPLKOV SLAKATTTN TIUAN
WLAN.

» Xpnouoroleite Tov eowTtePtkd Slakortrn rmuAn WLAN poévo og Enpoulg Xwpoug.

1 Ynodeifelg acpaleiag

1.1 Evéedetypévn xprion

O eowteplkdg dakortng rvAn WLAN eival S1akdrTng yia pynxaviopoug kivnong. Me 1o
Apple HomeKit r}/ kat éva cbotnua pwvnTikrg uroorinong o SlakorTng propei
peTagd AAAwV va eAéyEeL TNV Kivnon Tng moépTag.

Tnv eruokonnon cupPBatétntag Ba Tnv Ppeite oto:

(]t []

0 www.hoermann-docs.com/229817
&=

Aev erutpénovrat dAhot Tporol xpriong. O katackevaotng Sev pEpel kapia evBOvn yla
BAABeg, ol onoieg TPokARBnkav Adyw pn evoedelyHEVNG XPriong 1 ecPaApEvou
XElPLOPOU.

1.2 ZuvodeuTikd éyypadpa

Me 10 mapoév n Hérmann KG Verkaufsgesellschaft SnAwvel 6Tt o TurOG acvppatng
gykataotaong Eowtepikdg diakorttng moAn WLAN cuppopdwvetal pe tnv odnyia
2014/53/EE.

O TeAIKOG XPoTng AapBavel TG tapovoeg odnyieg yia tnv acpar xprion Tou
eowTeplkoL dlakorttn uAn WLAN. Mriopeite va Bpeite mepaitépw neplypades oxeTika
Je TNV eyKatdoTaon Kat tnv évapgn Aeitoupyiag kabwg Kat To MARPEG Keipevo NG
SnAwong ouppopdwong EE otnv akéoubn Sievbuvon:
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=

=

13

=]

www.hoermann-docs.com/267069

Yriodeielg acpaleiag yia tn Aettovpyia

Ma va pnv tebel oe Kivduvo n AelToupyIKr) aohAleld TNG EYKATACTACNG TPETEL TPV
ano tnv évapn Aettoupyiag va rpaypatornoinBei avaAuvon ard tnv MAeLPA Tou XProTn
NG KuBepvoaodPAAelag Twv cuvdedepevy eEapTNUATWY IT.

A MPOEIAOMOIHZH

4

>

Kivéuvog Tpavparticpol and ekovola i akovola diadpopn noptag

AlaopalioTe 0TI 0 eoWTEPIKOG Slakdrttng AN WLAN Sev kataArjyel oe madikd
xépta!

BeBaiwbeite 611 0 eowtepikog Slakormng mvAn WLAN xpnotuoroteitat pévo ano
dtopa ta oroia €xouv evnpepwBel yia Tov TPATO AetToupyiag Tou acvppaATou
OUOTAUATOG.

Edv ekTOG anod Tov nepLoplopo 1oxX0oG Tou MepAapBAveTal otov BAacikd
eEOMAIOPO EXETE EYKATAOTNOEL KAl £va GWTOKUTTAPO OTNV NOPTAa, TOTE
ETUTPEMETAL O AUTOUATIOPOG 1} TO CUOTNUA EAEYXOU AQUTOUATOU CUOTHHATOG
noPTAG XWPIG opatdTnTa oTNV NéPTA.

Mnopeite va nepvdrte anod avoiyuyara néptag pévo epdoov n nopta PpiokeTal
otnv Tehikr) 6éon ANOIFrMATOZ noptag!

Mnv OTEKEOTE TOTE OTNV MEPLOXT] Kivnong Tng nmépTag.

BeBaiwbeite 611 p€ow ToL TNAEXEIPLOPOL CLOKELWV SeV SnuloLVPYoLVTAL KivEuvoL
yla dtopa ) avtikeipeva. KahOyte Toug Kivdhvoug avtolg pe tn xprion dlatdéewv
aodaleiag.

BeBaiwbeite 611 arokAeietal n Sladpopr| Tng mopTag Adyw akouolag
EVEPYOTTOINONG MANKTPWY TOU E0WTEPIKOL Slakorten muAn WLAN.

Tnpeite TIG LNOSEIEEIG KATAOKELAOTH TWV TNAEXEIPI{OPEVWY CUOKELWV.

74
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MPOZOXH

E€§wTtepikni TAON OTIG KAEPEG oOVEEDNG

E€wtepikn Tdon oTig KAEPEG oUVEEDNG 08NYOLV GE KATAOTPOMH TOL NAEKTPLKOV

ouOTAPATOG,.

»  Mnv ouvdéete taon Siktvou (230 / 240 V AC) oTig KAEPEG oUVEEDNG TOL
OULOTAUATOG EAEYXOUL.

H Aettoupyia Tou TnAexeipioTnpiov propei va ennpeadetal ano Tig

NEPIBANAOVTIKEG CUVONKEG

YUnAég Beppokpaaieg kat vepd emnpedlouy TIG AEITOUPYIEG TOU ECWTEPIKOV

Stakortrn mvAn WLAN. MpootatedeTe TN CUOKELH ATTO TIG TIAPAKATW EMSPACELG:

e Apeon nAlakr akTvoBoAia

* Yypacia

o 3kbévn
2 MapadoTtéog eEOMAIGHOG
*  EowTteplkog Slakorng moAn WLAN e Aywyog ocvotrpatog (1 x 7 m)
e >0vtopeg odnyieg xpriong o Kwbdikog HomeKit

E€aptipata otepéwong
Mpoaipetikd: Mpooappoyéag HCP
Arntoppupn

ArnoppiTe TN ocuokevaoia katd eibog.

OL NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CLUOKEVEG TIPETEL va Ttapadidovtal oe
KATAAANAA onueia armokoptdrig Kat CUAAOYNAG.

TeXVIKA XapaKTnpPIoTIKA
Eowtepikdg Slakortng nmoAn WLAN

MovTtého EowTtepikdg diakortng IT moAn WLAN
Juxvotnta 2.400...2.483,5 MHz

loxug exmoprng pey. 100 mW (EIRP)

Taon Tpododoaiag 24V DC

Erutp. Beppokpaoia meptBailovtog —20 °C wg +60 °C

Méyiotn vypacia atpdodaipagmaxima 93 % PN CUPMUKVWHEVO

KAdon npootaciag IP 20

Aywydg ouoTApATog 7m

Awaotdoelg (MxY x B) 80 x80x 35,6 mm

ArayopeveTal N avatonwan Tou apovTog eyypdadou, N xprion Kat n lavopr) Tou MePIEXOHEVOL Tow Xwpig pnTr ddeta. H
napapacn $pépet unoxpéwon arnolnpiwong. Me Ty erdpUAAgN MavTog SIKAWHATOG yia TNV MEPITTWOn SITAWHATOG
eupeatTexviag, umodeiypartog r oxediou. AlatnPoUpE TO SIKaiwHA yia aANaYEG.
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Cuprins

Indicatii pentru siguranta
Utilizarea conform destinatiei ..
Documente aferente

Instructiuni de siguranta privind operarea

Obiectul livrarii
Eliminarea ca deseu
Date tehnice

wih o
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Acest manual de instructiuni de initiere rapida contine informatii importante despre
produs, in special instructiuni de siguranta si avertizare.

» Cititi instructiunile cu atentie.

» Pastrati instructiuniile intr-un loc sigur.

OBSERVATIE

» Notati documentele suplimentare la care vi se face referire in aceste instructiuni.

» Respectati toate reglementarile, standardele si regulile de siguranta aplicabile la
locul de utilizare a tastaturii de interior Gateway-WLAN.

» Utilizati tastatura de interior Gateway-WLAN doar in incéperi uscate.

1 Indicatii pentru siguranta

1.1 Utilizarea conform destinatiei

Tastatura de interior Gateway-WLAN este un buton pentru sistemele de actionare.
Poate fi folosit cu Apple HomeKit si/sau cu un asistent vocal etc. care controleaza
ciclul de functionare a usii.

Prezentarea generala a compatibilitatii poate fi gasita la:

(=]t [s]

< www.hoermann-docs.com/229817
=]

Nu sunt admise alte tipuri de utilizare in afara celor mentionate. Producatorul nu
raspunde pentru deteriorarile produse prin utilizarea in alt scop sau de manevrarea
necorespunzatoare.

1.2 Documente aferente

Hoérmann KG Verkaufsgesellschaft declara prin prezenta cé butonul Gateway-WLAN
al tastaturii de interior respecta Directiva 2014/53/UE.

Utilizatorul final primeste aceste instructiuni pentru utilizarea in siguranta a tastaturii
de interior Gateway-WLAN. Descrieri suplimentare ale instalarii si punerii in functiune,
precum si textul complet al declaratiei de conformitate UE poate fi gasit la urmatoarea
adresa de internet:

Bl

www.hoermann-docs.com/267069
=
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1.3 Instructiuni de siguranta privind operarea

Pentru a nu pune in pericol siguranta de utilizare a sistemului, utilizatorul trebuie sa fi
analizat securitatea cibernetica a componentelor IT conectate inainte de punerea in
functiune.

A AVERTIZARE

Pericol de ranire in cazul in care usa este deschisa sau inchisa intentionat

» Copiii nu trebuie sa aiba acces la tastatura de interior Gateway-WLAN!

» Asigurati-va ca tastatura de interior Gateway-WLAN este utilizat numai de catre
persoane care au fost instruite in legatura cu modul de functionare a instalatiei
telecomandate.

» Daca ati instalat o bariera fotoelectrica in plus fatd de limitarea fortei cu care
este dotata in mod standard usa, automatizarea sau utilizarea unui sistem de
comanda pentru o usa automata este permisa fara vedere spre usa.

» Nu intrati sau iesiti pe usa pana cand usa nu s-a oprit in pozitia finala DESCHIS!

» Nu stationati niciodata in zona de deplasare a portii.

» Asigurati-va ca telecomanda dispozitivelor nu prezinta niciun pericol pentru
oameni sau obiecte. Acoperiti aceste riscuri cu dispozitive de siguranta.

» Retineti ca prin atingerea accidentala a tastaturii de interior Gateway-WLAN se
poate deschide sau inchide usa.

» Respectati instructiunile producatorului aparatului operat prin telecomanda.

ATENTIE

Tensiunea de la sursa independenta la bornele de conexiune

Tensiunea de la o sursa independenta la bornele de conexiune poate sa duca la o
defectare a sistemului electronic.

» Nu conectati tensiunea retelei la bornele de conexiune (230/240 V c.a.).
Afectarea bunei functionari de catre factorii de mediu

Temperaturile ridicate si apa afecteaza functiile butonului interior Gateway-WLAN.
Protejati aparatul de urmatoarele influente:

* expunerea directa la soare

® umezeala

e depuneri de praf

N

Obiectul livrarii
Tastatura de interior Gateway-WLAN e Cablu de sistem (1 x 7 m)
Informatii succinte e Cod HomekKit
e Accesorii de montaj

Optional: HCP - Adapter
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3 Eliminarea ca deseu

Eliminarea ca deseu a ambalajului.

Aparatura electrica si electronica trebuie predata centrelor de colectare si
preluare organizate in acest scop.

" g

Date tehnice
Tastatura de interior Gateway-WLAN

Model Tastatura de interior Gateway-WLAN IT
Frecventa 2400...2483,5 MHz

Putere de transmisie max. 100 mW (EIRP)

Tensiune de alimentare 24V CC

Temperatura ambianta admisa —20 °C péana la +60 °C

Umiditatea maxima a aerului 93 % fara condensare

Tip de protectie IP 20

Cablu de sistem 7m

Dimensiuni (IxhxA) 80 x 80 x 35,6 mm

Transferul prezentului document catre terti, multiplicarea acestuia, comercializarea si dezvaluirea continutului acestuia
sunt interzise atat timp cat nu ati obtinut o aprobare expresa in acest sens. Incalcérile vor obliga la plata unor
despagubiri. Toate drepturile referitoare la inregistrarea brevetului, modelului de utilitate sau modelului industrial sunt
rezervate. Ne rezervam dreptul de a efectua modificari.
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Opyru BanuaHu SOKYMEHTH
YkazaHus 3a 6e3onacHa ekcnioarauus...

O6xBaT Ha focTaBKaTa
N3xBbpnsiHe KaTo oTNagbk
TexHU4ecku AaHHU

wih o

B WN = = -

Tasn KbC UHCTPYKLMS ChAbpXKa BaXkKHa MH(oOpMaLms 3a NpoAyKTa, B HYaCTHOCT
ykasaHus 3a 6e30MacHOCT 1 NpeaynpexxaeHus.

> TpoyeTETE NHCTPYKUMSTA BHAMATENHO.

> CbxpaHsiBaiTe UHCTPYKLMSITA MPUKINBO.

VKA3AHI/IE
O6bpHeTe BHUMaHUE Ha AOMbIHUTENHUTE JOKYMEHTU, KbM KoUTOo Bu npenpatia
HacTosLaTa UHCTPYKLWS.

» BsemeTe nop BHUMaHWe BCUYKM pasnopeadbu, CTaHAapTU 1 NpeanvicaHns 3a
6e30MacHOCT, BalMHU Ha MACTOTO Ha NMPUIOXKEHNE Ha BLTPELLHUA MaHUnynaTop
WLAN-Gateway.

» WanonssaiTe BbTpewwHns maHmnynatop WLAN-Gateway camo B cyxu

NOMELLEHMS.
1 YKa3aHusi 3a 6e3onacHoCT
1.1 Ynotpe6a no npegHa3Ha4yeHne

BourpewnusaT pagnomanunynatop WLAN-Gateway e npegHasHaveH 3a 3afByKBaHns
3a Bpatu. Toli MoXe cbLyo Taka ¢ Apple HomeKit n/unu ¢ rmacos nomoLHMK aa
yrnpasnsiBa AB/KEHNETO Ha BpaTaTa.

MpernegbT Ha CbBMECTUMOCTTA LLie HaMepuTe Ha:

[pyrv npunoXeHust ca HegonycTumu. MPOU3BOAUTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a
LLETWN, Bb3HVKHANN BCNEACTBME Ha ynoTpeba He No npeaHasHaveHne unm HeKOPeKTHO
o6cnyxxBaHe.

1.2 Apyrvu BanuaHu [OKYMEHTU

C HacTosiwoTto Hormann KG Verkaufsgesellschaft neknapupa, 4e Tuna Ha
papvoypenbata BbTpelweH maHunynatop WLAN-Gateway e B CbOTBETCTBUE C
DOupektnea 2014/53/EC.

Ta3n NHCTPYKLUMS Ce NPefoCTaBs Ha KpaiHus notpebuten 3a 6e3onacHa ynotpeba Ha

BbTpewwHus maHunynatop WLAN-Gateway. [JombAHUTENHN ONMCaHNA OTHOCHO
MHCTanaums 1 nyckaHe B eKcrnnoartaumsi, KakTto U MbHUAT TekeT Ha EC

www.hoermann-docs.com/229817
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[eknapaumsita 3a CbOTBETCTBME MOraT fa 6baaT HaMepeHn Ha CNeaHUst IHTEPHET
appec:

D=0
www.hoermann-docs.com/267069

=

1.3 Yka3saHusa 3a 6e3onacHa ekcnnoartaums

3a fa He ce HapyLun eKcnoatalmoHHaTa 6e30NacHOCT Ha cucTemara, npegu
nyckaHeTo B eKcrnioatauus oT CTpaHa Ha notpebutens Tpsiéea Aa e N3BbpLLUEH
aHanm3 Ha KnbepcurypHocTTa Ha npucbegnHernTe IT KOMMOHeHTH.

A NPEAYNPEXOQEHUE

OnacHOCT OT HapaHsiIBaHMS NPU YMULLSIEHO MU HEBOJTHO ABUXXEeHWe Ha BpaTaTa

» YBepeTe ce, 4e BbTpelwHusaT maHunynatop WLAN-Gateway Hama ga nonagHe B
pbLeTe Ha geua!

»> YBeperte ce, 4e BbTpewHuAT mannnynatop WLAN-Gateway e ce nsnonssa
Ccamo OT X0opa, KOUTO ca MHCTPYKTPaHN MO OTHOLLEHWE Ha Ha4yMHa Ha
(DYHKLMOHMPaHe Ha AUCTaHLMOHHO ynpasnsiBaHaTa Bpara.

» AKO B [OMbJIHEHNE KbM CTaHAAPTHO HAJIMYHOTO OrpaHNyeHne Ha cunnTe cTe
MHCTanupanu (oTokneTka KbM BpaTtara, ce fornycka aBToMaTu3aums unm
ynpasrsiBaHe Ha aBTOMaTWYHO 3a[BMKBaHa BpaTta 6e3 BU3yaneH KOHTaKT C Hesl.

» [pemnHaBaiiTe Npe3 OTBOPEHW BpPaTy eABa Toraea, koraTo BpaTtara e B KpaiHa
nosuuus ,oTBOpeHa spata“l

» Hukora He 3acTaBaiTe B 06nacTTa Ha AB/KEHWe Ha BpaTara.

» YBeperTe ce, Ye AMCTaHUMOHHOTO ynpaBnsiBaHe Ha YCTPONCTBA HSMa Ja Cb3fane
OMacHOCT 3a xopa unu npegmeTtu. lNpepoTepareTe Te3n PUCKOBE Ype3 3alyTHA
MexXaHV3mu.

» OO6bpHEeTe BHUMaHWE, Ye Npu HEBOJHO 3aAeincTBaHe Ha OYTOH Ha BbTPELLHNSA
maHunynatop WLAN-Gateway Moxxe fla ce CTUrHe o ABV)KEHME Ha BpaTaTa.

» BsemeTe nop BHUMaHWe yKkasaHuATa, JafeHn OT NPou3BoanTens Ha
[AVCTaHLUVMOHHO ynpasnisBaHnTe YCTPOCTBa.
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BHUMAHUE

JloBexxaHe Ha BbHLUHO HanpeXeHne [0 NPUCbeAUHUTENHUTE KNnemu

[loBEXAAHETO Ha BBHLUHO HanpeXkeHne A0 NPUCHEAVHUTENHUTE KNeMu BOAW [0

rnoBpefa Ha eNeKTpoHMKara.

» He npokapgaiite MpexxoBo HanpexeHue (230/240 V AC) oo
NPUCBHEANHUTENHUTE KIEMU.

HapylueHune Ha cyHKuMUTe BcneAcTBMUe HA aTMOCKEPHN BIUSIHUSA

BuricokuTte TemnepaTypu 1 BoaaTta HapyLuasaT (yHKUMUTE Ha BbTPELLHNS

maHunynatop WLAN-Gateway. 3alimTere yCTPONCTBOTO OT CNEOHNTE BNSHNA:

® [VpeKTHa CTbHYeBa CBET/INHA

e Bnara

* npax

N

O6xBaT Ha gocTaBKaTa
BbTpeluen maHmunynatop WLAN- * CuctemeH kaben (1 x7 m)
Gateway
e Kpartka MHCTpyKumsi e HomekKit Code
¢ TpuHagnexxHocTu 3a rkcmpaHe

Onuusi: HCP apanTtep
3 N3xBBbpnsiHe KaTo oTNagbkK

@ MpepaiiTe onakoBkara 3a peLuKpaHe cropeg suaa in.

;g EnexTpuyeckuTe 1 eNeKTPOHHM Ypeau v yCTpoiicTea Tpsibsa Aa ce npefasat
C npepHasHaYveHnTe 3a ToBa NPUEeMHU U CbBupaTenHy MyHKTOBe.

L}

4 TexHn4ecKu aaHHU

BbTpewen manunynatop WLAN-Gateway

Mopen Bbrpeluen mannnynatop IT-WLAN-
Gateway

YecToTa 2 400...2 483,5 MHz

3nbyeHa MOLLHOCT makc. 100 mW (EIRP)

3axpaHBalLLo HanpexxeHune 24V DC

[onycTtuma Temnepartypa Ha okonHata cpega  —20 °C go +60 °C

Makc. BNaXHOCT Ha Bb3ayxa 93 % 6e3 KOHOEH3

Bug sawymta IP 20

CuctemeH kaben 7m

Paamepwm (LU x B x [) 80 x 80 x 35,6 Mm

MpenasaHeTo 1 pasMHOXaBaHeTo Ha TO31 AOKYMEHT, N3MON3BaHETO U OMOBECTABAHETO Ha HEroBOTO ChAbPXKaHNe ca
3abpaHeHy, OCBEH ako He e HanuLe N3pUYHO paspelleHre 3a Tosa. HapylwasaHeTo Ha Tasn 3abpaHa nopaxpa
3afbIkeHne 3a obesleTeHre. Beuyky npasa 3a pervicTpauys Ha naTeHT, Nosie3eH Mofen U NPOMULLNIEH AU3aiiH ca
3anaseHu. MpaBoTo 3a HaHacsHe Ha NPOMeHM ce 3anasea.
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